LADA FRIGORIFICA
Model:
HCF-H98F+/HCF-H145F+/
HCF-H205F+

e Lada frigorifica
e (lasa energetica: F

e Capacitate neta: 95/142/198 L
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Va multumim pentru ca ati ales acest produs!

I. INTRODUCERE J

Va rugam sa cititi cu atentie instructiunile si sa pastrati manualul pentru alte informatii.

Acest manual este conceput pentru a oferi toate instructiunile necesare privind instalarea,
utilizarea si intretinerea echipamentului. Pentru a utiliza echipamentul corect si in conditii de

sigurantd, va rugam sa cititi acest manual de instructiuni cu atentie inainte de instalare si
utilizare.

< J

ll. PACHETUL CONTINE J

> Lada frigorifica
> Manual de utilizare
> Certificat de garantie

N
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Pentru siguranta dumneavoastra si o utilizare corecta, inainte de a instala si a folosi
aparatul pentru prima data, cititi cu atentie acest manual de instructiuni, inclusiv
sugestiile si avertismentele. Pentru a evita erorile si accidentele, este important sa va
asigurati ca toate persoanele care utilizeaza aparatul sunt familiarizate cu modul de
functionare si cu masurile de siguranta. Pastrati aceste instructiuni si asigurati-va ca vor
ramane Tmpreuna cu aparatul daca acesta este mutat sau vandut, astfel incat orice
persoana care il foloseste pe durata de exploatare a acestuia sa fie bine informata in
legdturd cu utilizarea sa si cu masurile de siguranta.

Pentru garantarea sigurantei persoanelor si a bunurilor, respectati masurile de precautie
specificate in cadrul prezentului manual de instructiuni, deoarece producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate prin omisiune.

Siguranta copiilor si a altor persoane vulnerabile

Conform standardului EN

Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste incepand de la 8 ani si de catre persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte,
numai daca acestea sunt supravegheate sau instruite Tn ceea ce priveste utilizarea in
siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au
voie sa se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii
nesupravegheati.

Conform standardului IEC

Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) care au capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau cdrora le lipsesc experienta si cunostintele
necesare, decat dacd sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea
aparatului de catre o persoana care raspunde pentru siguranta acestora.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor. Pericol de asfixiere.

Pentru a evita situatiile in care copiii se pot electrocuta sau inchide in interiorul
aparatului, Tnainte de a-l arunca, scoateti stecarul din priza, tdiati cablul de alimentare
(cat mai aproape de aparat posibil) si demontati usa aparatului.

Daca acest aparat (care este prevazut cu un sistem de inchidere magnetic) inlocuieste un
aparat mai vechi, prevazut cu inchizdtoare cu arc (zavor) pe usa sau pe capac, inainte de
a arunca aparatul vechi, asigurati-va ca inchizatoarea cu arc nu mai poate fi folosita.
Astfel, copiii nu vor putea ramane blocati inauntru.

Modificarea in orice fel a specificatiilor sau a produsului este periculoasa.

Orice deteriorare a cablului de alimentare poate genera pericol de scurtcircuitare,
incendiu si/sau electrocutare.
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MASURI GENERALE DE SIGURANTA

&AVERTISMENT: Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

AVERTISMENT — Nu depozitati Tn acest aparat produse explozive precum spray-urile cu
aerosoli inflamabili.

AVERTISMENT— Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producator, de catre agentul sau de service
sau de persoane cu o calificare similara.

AVERTISMENT — Asigurati-va ca orificiile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale
corpului acestuia nu sunt obturate.

AVERTISMENT— Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a
procesului de dezghetare recomandate de catre producator.

AVERTISMENT — Nu deteriorati circuitul de refrigerare.

AVERTISMENT — Nu folositi aparate electrice in interiorul compartimentelor de
depozitare a alimentelor din acest aparat, decat dacd acestea sunt de tipul celor
recomandate de catre producator.

AVERTISMENT - Agentul frigorific si gazul izolant sunt inflamabile. Daca doriti sa aruncati
aparatul, apelati la un centru autorizat de eliminare a deseurilor. Nu expuneti aparatul la
foc.

AVERTISMENT — Atunci cand pozitionati aparatul, asigurati-va ca nu striviti si nu
deteriorati cablul de alimentare.

AVERTISMENT — Nu amplasati in spatele aparatului prize multiple sau surse de
alimentare portabile.

AVERTISMENT - Cablul de alimentare deteriorat trebuie inlocuit de un service autorizat.
TNLOCUIREA BECURILOR

AVERTISMENT - Becurile nu trebuie Tnlocuite de catre utilizator! Daca becurile se
defecteaza, apelati la asistenta specializata.

Acest avertisment este valabil numai pentru frigiderele prevazute cu lampi de iluminare.
AGENTUL FRIGORIFIC

Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R600a (izobutan), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul inconjuritor, dar inflamabil. Tn
timpul transportului si al montarii aparatului, asigurati-vda ca niciuna dintre
componentele circuitului de refrigerare nu este deterioratd. Agentul frigorific (R600a)
este inflamabil.

AVERTISMENT — Frigiderele contin agent frigorific si gaze izolante. Agentul frigorific si
gazele trebuie sa fie eliminate in mod corespunzator, deoarece acestea pot provoca
leziuni oculare sau se pot aprinde. Tnainte de eliminare, asigurati-vd c3 tubulatura
circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

AVERTISMENT - PERICOL DE INCENDIU/MATERIALE INFLAMABILE

n cazul in care circuitul de refrigerare este deteriorat:

- Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului.

- Aerisiti bine camera in care se afla aparatul. Modificarea in orice fel a specificatiilor sau
a produsului este periculoasa.
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A SIGURANTA ELECTRICA

1. Nu prelungiti cablul de alimentare.

2. Asigurati-va ca stecdrul nu a fost strivit sau deteriorat. in cazul in care cablul
de alimentare este strivit sau deteriorat, acesta se poate supraincalzi si poate
provoca un incendiu.

3. Asigurati-va ca aveti acces la stecarul aparatului.

4. Nu trageti de cablul de alimentare.

5. Daca priza in care trebuie introdus stecarul este desprinsa, nu introduceti
stecarul in ea. Exista riscul de electrocutare si de incendiu.

6. Nu utilizati aparatul fara capacul [ampii de iluminare din interior.

7. Aparatul nu poate fi alimentat decat de la un circuit electric de curent
alternativ monofazat, de 220~240V/50Hz. Daca variatiile de tensiune din zona
in care locuieste utilizatorul nu se incadreaza in limitele domeniului de
tensiune de mai sus, pentru siguranta, utilizati un regulator de tensiune
automat AC cu o putere mai mare de 350 W. Aparatul trebuie alimentat de la o
priza separata, nu de la o priza la care sunt conectate si alte aparate electrice.
Stecarul trebuie sa fie compatibil cu priza cu impamantare.

UTILIZARE COTIDIANA

Nu depozitati gaze sau lichide inflamabile Tn aparat. Exista riscul producerii unei
explozii.

Nu utilizati dispozitive electrice in interiorul aparatului (ex.: aparate electrice
de facut inghetata, mixere etc.).

Atunci cand deconectati aparatul de la sursa de alimentare, scoateti stecarul
din priza fara a trage de cablu.

Nu asezati obiecte fierbinti langa componentele din plastic ale aparatului.

Nu asezati alimente imediat langa orificiul de evacuare a aerului situat pe
peretele posterior din interiorul aparatului.

Depozitati alimentele congelate preambalate Tn conformitate cu instructiunile
producatorului alimentelor congelate.

Respectati cu strictete recomandarile producatorului acestui aparat privind
depozitarea. Consultati instructiunile referitoare la depozitare.

Nu depozitati bauturi carbogazoase sau acidulate in compartimentul de
congelare, deoarece se creeaza presiune in recipiente, acestea putand exploda,
avand drept rezultat deteriorarea aparatului.

Alimentele inghetate pot cauza degeraturi daca sunt consumate direct din
congelator.

Nu expuneti aparatul la lumina directa a soarelui.

Tineti lampile, lumanarile aprinse si alte obiecte cu flacara deschisa cat mai
departe de aparat, astfel incat acesta sa nu ia foc.

Aparatul este destinat depozitarii alimentelor si/sau bdauturilor fintr-o
gospodarie obisnuita, asa cum a este specificat in prezentul manual de
instructiuni. Acest aparat este greu. Mutati-I cu grija.
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Nu scoateti si nu atingeti obiecte din congelator dacd aveti mainile umede/ude,
deoarece va puteti provoca leziuni ale pielii sau degeraturi.

Nu folositi niciodata baza, sertarele, usile etc. pentru a va urca pe ele sau ca suporturi.
Nu congelati din nou alimentele care s-au dezghetat.

Nu consumati inghetata sau cuburi de gheata direct din congelator, deoarece acestea
pot provoca leziuni ale gurii si buzelor.

Pentru a evita caderea obiectelor si provocarea vatamarilor corporale sau a deteriorarii
aparatului, nu supraincarcati rafturile de pe usa si nu puneti prea multe alimente in
sertarul pentru legume si fructe.

Dacd usa aparatului este lasatd deschisa pe perioade lungi, temperatura din
compartimentele aparatului creste semnificativ.

Curatati periodic suprafetele care pot intra in contact cu alimentele, precum si sistemele
de scurgere ale aparatului.

Pastrati carnea cruda si pestele proaspat in recipiente corespunzatoare, astfel incat
acestea sa nu intre in contact cu alte alimente.

Daca aparatul frigorific este |asat gol pe perioade lungi, opriti-l, decongelati-I, curatati-|,
stergeti-| bine si |asati-i usa deschisa pentru a preveni formarea mucegaiului in interiorul
acestuia.

ATENTIE! CURATARE S| INTRETINERE

Tnainte de efectuarea operatiilor de intretinere, opriti aparatul si scoateti stecirul din
priza.

Nu curatati aparatul cu obiecte din metal, aparate de curatat cu aburi, uleiuri eterice,
solventi organici sau substante abrazive.

Nu folositi obiecte ascutite pentru a indeparta gheata din aparat.

Folositi o racleta din plastic.

INSTALARE

Pentru conectarea aparatului la sursa de alimentare cu energie electricd, urmati cu
atentie instructiunile din cadrul prezentului manual.

Despachetati aparatul si verificati daca este deteriorat.

Daca aparatul prezinta deteriorari, nu 1l conectati la sursa de alimentare. Daca aparatul
este deteriorat, comunicati imediat acest lucru distribuitorului de la care |-ati cumparat.
Tn acest caz, pastrati ambalajul.

Va recomandam sa asteptati cel putin patru ore inainte de a conecta aparatul la sursa de
alimentare, pentru ca uleiul sa aiba timp sa revina in compresor.

Aerul trebuie sd poata circula liber in jurul aparatului. In lipsa circulatiei aerului, aparatul
se poate supraincalzi. Pentru a obtine o ventilatie adecvata, respectati instructiunile
referitoare la montare.
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Partea din spate a produsului nu trebuie sa fie prea aproape de perete, pentru a evita
atingerea sau prinderea componentelor calde (compresor, condensator). Pentru
prevenirea riscului de producere a unui incendiu, urmati instructiunile cu privire la
instalare.

Nu amplasati aparatul in apropierea radiatoarelor sau a aragazelor.

Asigurati-va ca aveti acces la stecar dupa montarea aparatului.

DEPOZITARE MANCARE
Nota: Copiilor cu varste incepand de la 3 ani le este permis sa introduca si sa scoata
alimente din aparatele frigorifice (aceasta prevedere este aplicabila numai pentru statele
din Uniunea Europeana).
Atunci cand congelati alimente, asigurati-va ca acestea nu ating suprafetele interioare
ale compartimentului de congelare.
Compartimentele de congelare cu doua stele sunt potrivite pentru pastrarea alimentelor
precongelate, pastrarea sau prepararea inghetatei si producerea cuburilor de gheata.
Compartimentele cu una, doud si trei stele nu sunt potrivite pentru congelarea
alimentelor proaspete.
Atunci cand congelati alimente, pentru prevenirea uscarii acestora si a raspandirii
mirosurilor, depozitati-le in recipiente sau pungi etanse, fabricate din materiale insipide,
impermeabile si netoxice.
Alimentele fierbinti trebuie lasate sa se raceasca la temperatura camerei, apoi introduse
in compartimentul de congelare. In caz contrar, acestea vor afecta starea celorlalte
alimente si vor duce la cresterea consumului de energie electrica.
Acest aparat este destinat utilizarii in locuinte si alte unitati similare:

e bucatariile personalului din magazine, birouri si alte medii de lucru;

e in gospodarii si de catre clientii din hoteluri, moteluri si alte medii de tip

rezidential;
e medii de tipul pensiune cu mic dejun;
e activitati de tip catering si non-retail.
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Nr. de
ordine

Tipul
compartimentului

Temperatura de
depozitare
recomandata [°C]

Alimente

Refrigerare

+2<46

Ouadle, alimentele gatite, alimentele
ambalate, fructele si legumele, lactatele,
prajiturile si bauturile nu sunt potrivite
pentru congelare.

(***)*-Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii,
crustaceele), produsele acvatice si cele
din carne sunt potrivite pentru
congelare (se recomanda depozitarea
acestora timp de 3 luni; cu cat durata de
depozitare este mai mare, cu atat gustul
si proprietatile nutritive se pierd).

***_Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii,
crustaceele), produsele acvatice si cele
din carne nu sunt potrivite pentru
congelare (se recomanda depozitarea
acestora timp de 3 luni; cu cat durata de
depozitare este mai mare, cu atat gustul
si proprietatile nutritive se pierd).

**_ Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii,
crustaceele), produsele acvatice si cele din
carne nu sunt potrivite pentru congelare
(se recomanda depozitarea acestora timp
de 2 luni; cu cat durata de depozitare este
mai mare, cu atat gustul si proprietatile
nutritive se pierd).

*-Congelare

Fructele de mare (pestele, crevetii,
crustaceele), produsele acvatice si cele din
carne nu sunt potrivite pentru congelare
(se recomanda depozitarea acestora timp
de 1 lungd; cu cat durata de depozitare este
mai mare, cu atat gustul si proprietatile
nutritive se pierd).

REPARATII
Lucrarile electrice necesare in vederea repararii aparatului trebuie efectuate de
catre un electrician calificat sau de catre personal specializat.

Produsul trebuie reparat in cadrul unui centru de reparatii autorizat, folosindu-se
numai piese de schimb originale.
1. Daca aparatul este prevazut cu un sistem Frost Free.

2. Daca aparatul este prevazut cu un compartiment de congelare.
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IV. DESCRIEREA PROD

Clablu de
- alimentare, cu
Buton pentru reglarea tempemtum______ | stecar
Orificiu de scurgere o .
Picior Capac lateral
Indicator
alimentare

Pentru ca acest produs sa fie cat mai eficient energetic, va rugam sa amplasati rafturile si
sertarele Tn pozitiile indicate in ilustratia de mai sus.

Nu atingeti niciodata cu mainile ude interiorul compartimentului congelatorului sau
alimentele inghetate din compartiment deoarce aceasta poate duce la degeraturi.

Imaginea de mai sus este doar de referinta; configurarea este in functie de produs.
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INAINTE DE UTILIZARE

Indepartati ambalajul de livrare, banda adeziva etc. si lasati usile deschise o perioada,

pentru a aerisi aparatul.

Aparatul a fost curatat inainte de livrare. Totusi, va recomandam sa curatati o data

interiorul compartimentelor, dupa livrare.

Introduceti stercarul cablului de alimentare in prize, cu impamantare de 220-240V.

Lasati aparatul sa functioneze aproximtaiv 1 ora, ca sa raceasca compartimentul, inainte

de a introduce alimente in aparat.

ASTEPTATI 5 MINUTE SAU MAI MULT INAINTE DE REPORNIRE

Repornirea imediata a aparatului dupa ce a fost oprit poate duce la arderea sigurantei si la

activarea intrerupatorului se poate supraincarca, si/sau pot surveni alte daune.

UTILIZARE EFICIENTA

Respectati instructiunile urmatoare, pentru a reduce consumul de energie electrica.

e Pentru e preveni iesirea aerului rece din congelator, inchideti usa repede si tineti usa
deschisa cat mai putin timp posibil.

o Amplasati aparatul intr-un loc bine ventilat.

e Pentru un consum redus de energie, toate accesoriile, cum ar fi rafturile, sertarele si
rafturile de pe usi trebuie mentinute in pozitiile care au fost prevazute pentru acestea.

VERIFICARI

Pentru siguranta, efectuati urmatoarele verificari, dupa curatarea aparatului:

e Stecarul cablului de alimentare este introdus corespunzator in priza? Asigurati-va ca
stecarul nu este anormal de cald.

e \Verificati cablul de alimentare sa nu aiba crapaturi sau alte deteriori. Daca observati
cea mai mica neregula, contactati distribuitorul de la care ati achzitionat acest aparat
sau departamentul de relatii cu clienti.

AJUSTAREA TEMPERATURII

- Pentru a ajusta temperatura in interiorul compartimnetului congelator, rotiti butonul
de reglare a temperaturii aflat in partea inferioara a partii din fata a lazii. Utilizarea
normal este la temperatura MID.

- Daca performanta de racire nu este adecvata, rotiti butonul de reglare al temperaturii
in directia MAX. Daca este prea rece, intoarceti butonul in directia MIN.

- Atunci cand doriti sa opriti temporar aparatul, va rugam sa intoarceti butonul de
reglare a temperaturii in directia Off.

WK \H\g - Vm

o

OFF
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Descrierea aparatului

Instalarea: Orice lucrare electrica necesara in vederea instalarii acestui aparat trebuie

executata de catre un electrician calificat.
Avertisment: ACEST APARAT TREBUIE SA FIE CONECTAT LA IMPAMANTARE.
Tnainte de a efectua orice conexiuni electrice, asigurati urmatoarele:

Conectarea la reteaua electrica.

Siguranta electrica este garantata numai atunci cand sistemul de Tmpamantare al
locuintei dumneavoastra este in conformitate cu reglementarile locale aplicabile.

Nu deteriorati circuitul de refrigerare.

Pentru a evita pericolul de electrocutare, nu indoiti, nu intindeti cablul de alimentare
si nu trageti de acesta.

Nu folositi aparate electrice in interiorul compartimentelor de depozitare a
alimentelor din acest aparat, decat daca acestea sunt de tipul celor recomandate de
catre producator.

Asigurati-va ca priza este potrivitd pentru puterea maxima a aparatului (sigurantele
circuitului de alimentare trebuie sa fie de 13 amperi).

Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda celei indicate in specificatiile tehnice si
pe placuta cu date tehnice a aparatului.

Aparatul trebuie sa fie conectat la impamantare in conformitate cu legislatia in
vigoare.

Priza de curent trebuie sa fie usor accesibila.

Daca prizele din locuinta dumneavoastra nu sunt potrivite pentru stecarul cu care este
prevazut acest aparat, contactati un electrician calificat in vederea Tnlocuirii stecarului.
Nu este recomandata utilizarea adaptoarelor de alimentare, a prizelor multiple sau a
cablurilor prelungitoare.

10
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Pentru a preveni riscul de electrocutare sau de vatamare din cauza ventilatorului de
circulatie care se roteste, scoateti din prize cablul de alimentare inainte de operatiunea
de curatare.

EXTERIOR

Stergeti cu o carpa moale si uscata. Daca este foarte murder, stergeti cu o carpa umezita,

cu detergent. Apoi stergeti cu o carpa imbibata in apa curata.

AVERTISMENT:

Nu stropiti aparatul direct cu apa si nu spalati cu apa. Se pot produce scurtcircuite si/sau

electrocutari.

e Curatati regulat ventilatorul, astfel incat sa fie mereu curat.

e Nu folositi pulberi de lustruit, sapun, benzina, ulei sau apa fierbinte, deoarece
acestea vor deteriora vopseaua si componentele din plastic.

e Nu folositi aparatul pentru depozitarea apei sau a alimentelor care necesita apa ca
mediu de depozitare. Nu introduceti frcute de mare proaspete, care contin apa,
direct in aparat.

e Aveti grija sa nu fie obstructionate deschizaturile pentru ventilatie din carcasa
aparatului sau din structura integrata.

e Deschideti usa si stergeti cu o carpa uscata.
Scrub brush

@D A A AP
| !
3 ;\ a,‘ L] b |
E IR 53

AVERTISMENT: Cand pozitionati aparatul, verificati cablul de alimentare sa nu fie prins
sau deteriorat.

Sy

AVERTISMENT: Nu localizati mai multe prize portabile sau surse de alimentare portabile
in partea din spate a aparatului.

11
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DEZGHETARE / PRIMA UTILIZARE SI INSTALARE

Compartimentul congelator trebuie dezghetat de doua sau trei ori pe an, atunci cand

gheata este de aproximativ 4 mm grosime. Pentru a-l dezgheta urmariti pasii:

e Setati termostatul la “MAX” cu cel putin 12 ore inainte de dezghetare.

e Dupa ce aceasta perioada a trecut, opriti compartimentul congelator scotand
aparatul din priza.

e Scoateti toate alimentele din frigider si inveliti-le in hartie si asezati-le intr-un loc
racoros si lasati usa deschisa.

e Atunci cand s-a terminat procesul de dezghetare, compartimentul trebuie curatat si
sters.

e Porniti din nou aparatul folosind setarea “MAX” a termostatului si asteptati cel putin
0 ora pana sa reintroduceti alimentele inauntru.

e Dupa cateva ore termostatul poate fi pus din nou in pozitia initiala.

AVERTIZARE:
Nu folositi dispozitive mecanice sau alte mijloace artificiale pentru a grabi procdesul de
dezghetare, altele decat cele recomandate de producator.

AVERTIZARE:

Nu folositi dispositive electrice in interiorul compartimnetului pentru aliemnte al
aparatului, decat daca ele sunt de tipul celor recomandate de producator.

12
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CURATARE INAINTE DE UTILIZARE

Inainte de a folosi aparatul pentru prima data spalati interiorul si toate accesoriile
acestuia cu apa calduta si ceva sapun neutru pentru a indeparta mirosul specific
produselor noi, apoi uscati-le complet.

Important! Este necesar sa aveti o aerisire buna in jurul aparatului pentru a permite
imprastierea caldurii, eficienta ridicata si consumul mic de curent electric. Pentru ca acest
lucru sa fie posibil, trebuie sa existe suficient spatiu in jurul frigiderului. Este recomandat
sa existe un spatiu liber de 75mm de la spatele frigiderului pana la perete, de cel putin
100mm in cele doua parti laterale si de peste 100mm in partea superioara.

Acest aparat frigorific nu este destinat utilizarii ca aparat incorporat.

s
75mmy/,

,,,,,,,,,,

Aparatele nu trebuie expuse ploii. Suficient aer trebuie sa poate circula in sectiunea
inferioara spate a aparatului, deoarece proasta circulatie a aerului poate afecta
performanta. Aparatele trebuie pozitionate departe de sursele de caldura cum ar fi
incalzitoarele si lumina directa a soarelui.
Instalati acest aparat intr-un loc in care temperatura ambianta corespunde clasei
climatice indicate pe placuta cu informatii tehnice a aparatului.
Pentru aparatele frigorifice cu clasa climatica:
e temperatd extinsa: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi
ambiante cuprinse intre 10 °C si 32 °C (SN);
e temperatd: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi
ambiante cuprinse intre 16 °C si 32 °C (N);
e subtropicala: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi
ambiante cuprinse intre 16 °C si 38 °C (ST);
e tropicald: acest aparat frigorific este destinat a fi utilizat la temperaturi ambiante
cuprinse intre 16 °C si 43 °C (T);
Nivelare
Acest aparat ar trebui sa fie pozitionat pe o suprafata de acelasi nivel pentru a elimina
vibratiile. Pentru a nivela aparatul, acesta ar trebui sa stea vertical si amandoua
dispozitivele de reglare sa fie complet in contact cu podeaua. Puteti deasemenea regla
nivelul prin desurubarea la nivelul potrivit a dispozitivului de reglare din fata (cu degetele
sau cu o cheie potrivita).
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Avertisment! Tnainte de a remedia defectiunile, scoateti stecirul din prizi. Problemele
tehnice care nu sunt prezentate in acest manual pot fi remediate numai de catre un
electrician calificat sau de catre o persoana competenta.

Important! Reparatiile nu pot fi realizate decat de catre tehnicieni de service calificati.
Reparatiile necorespunzatoare pot genera pericole semnificative pentru utilizator. Daca
aparatul dumneavoastra trebuie reparat, contactati distribuitorul specializat sau centrul local
de reparatii.

Pentru a preveni iesirea aerului rece din aparat, inchideti
repede usa acestuia si tineti usa deschisa cat mai putin
timp posibil.

Evitati sa introduceti noi produse alimentare in aparat,
deoarece acest lucru va duce la cresterea temperaturii in
interiorul compartimentului.

Intrerupere a alimentérii cu energie

In cazul unei intreruperi a alimentarii cu energie electrica
de lunga durata, puneti gheata carbonica in aparat.

In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit cu un cablu special disponibil la producator
Probleme ale cablului de alimentare sau la reprezentantul acestuia.

Aparatul trebuie amplasat astfel incat stecarul sa fie usor
accesibil.

Scoateti toate produsele din aparat si deconectati stecarul
de la sursa de alimentare cu energie electrica.

n caz de neutilizare pentru o perioada | Stergeti interiorul aparatului si apa rdmasa in acesta.

indelungatd Pentru a preveni formarea mucegaiului si mirosurile
neplacute, ldsati usa deschisa pentru ca interiorul
aparatului sa se usuce complet.

Deconectati stecarul de la sursa de alimentare cu energie
electrica.

Transport In timpul deplasarii aparatului, asigurati-va ca picioarele
acestuia nu deterioreaza cablul de alimentare.

Nu l3sati picioarele sa loveasca trepte, praguri etc.

Puneti o bucata de lemn sau alt obiect similar intre usa si
unitatea principald, pentru a Timpiedica inchiderea
completa a usii.

Asigurati-vda ca nu depozitati lada frigorifica neutilizata

Depozitare temporara W el
intr-un loc unde copiii se joaca.

Daca un copil intra in compartimentul aparatului si usa se
inchide, este posibil ca acesta sa nu poata deschide usa din
interior.

Va rugam sa verificati urmatoarele daca intampinati probleme cu aparatul. Daca problema
continua si dupa masurile de remediere, deconectati cablul de alimentare din priza de
perete.

Transferati obiectele depozitate intr-o cutie sau container. Apoi contactati dealerul de la care
ati cumparat aparatul si fiti gata sa furnizati informatii asa cum este trecut mai jos in
sectiunea “Informatii necesare”.

Pentru a preveni orice pericol de electrocutare nu scoatei cablul de alimentare din priza de
perete cu mainile ude.
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Nu raceste deloc

Este intrerupt cablul de alimentare?

Este scos din priza cablul de alimentare?

Este sarita siguranta si/sau intrerupatorul automat activat?

Nu este oprit termostatul?

Racire neadecvata

Este aerisit locul de instalare?

Este pozitionat aparatul in apropierea unei sobe sau a unei

plite sau in directa de bataie a razelor soarelui?

Sunt deschise si inchise frecvent usile?

Obiectele depozitate depasesc linia de incarcare?

Este butonul de reglare a temperaturii in directia MAX?

Daca este prea rece rotiti-l in directia MIN.

Se formeaza foarte multa gheata in

compartimentul congelator?

Zgomote excesive

Este suficient de solida podeaua de sub aparat?

Se zguduie aparatul si/sau face zgomot?

Se afla partea din spate in contact cu peretele, etc.?

Exista un container sau ceva in spatele frigiderului?
Compresorul va face pentru o perioada un zgomot putin mai
mare dupa ce aparatul este repornit. Zgomotul va disparea

odata cu racirea.

Condensare pe

exteriorul aparatului

Se poate forma condensare pe exteriorul aparatului si pe usa
in timpul zilelor calduroase si cu umiditate sau in functie de
locul in care a fost instalat. Acest lucru se intampla atunci
cand umiditatea este mare si particulele de apa se lovesc de
suprafetele reci. Acest lucru este normal. Stergeti condensul

Cu O carpa uscata.

Perimetrul frigiderului

este fierbinte

In special in timpul verii sau in perioada in care porneste,
perimetrul aparatului este fierbinte deoarece acesta are in
interior o teava pentru radiatie si impiedicarea formarii

condensarii.

15



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Aceasta caldura nu afecteaza bunurile din interior.

SERVICE S| ASISTENTA PENTRU CLIENTI
Utilizati numai piese de schimb originale.

Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la iIndemana
urmatoarele informatii: Denumirea modelului si numarul de serie.

notificare prealabila.

DATE TEHNICE

Informatiile tehnice se afla pe placuta cu date tehnice a aparatului si pe eticheta energetica.
Codul QR de pe eticheta energetica furnizata impreuna cu aparatul ofera un link web catre
informatiile din baza de date EPREL cu privire la performantele aparatului.

Pastrati eticheta energetica pentru consultari ulterioare, impreuna cu manualul de utilizare si
cu toate celelalte documente furnizate impreuna cu acest aparat.

De asemenea, puteti gasiti aceleasi informatii in baza de date EPREL, folosind link-ul https: //

eprel.ec.europa.eu si denumirea modelului o gasiti pe placuta cu date tehnice a aparatului.

Pentru a accesa informatiile despre produsul Dvs in portalul EPREL, puteti scana codurile de

mai jos:

b
HCF-HOgF+ HCF-H145F+ HCF-H205F+

Va multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistenta in ceea ce
priveste produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de mai jos:

Manuale de utilizare: https://www.heinner.ro

Informatii referitoare la service: https://www.heinner.ro
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S

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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HEINNER este o marcd inregistratd a Network One Distribution SRL. Alte marci si nume de produs

sunt marci comerciale sau marci comerciale inregistrate ale detinatorilor acestora.

Nici o parte din specificatii nu poate fi reprodusa in orice forma sau prin niciun mijloc ori folosita
pentru a produce orice fel de derivate, cum ar fi traducerea, transformare sau adaptarea fara

permisiune de la NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

e

Cc€

Acest produs este in conformitate cu normele si standardele Comunitdtii Europene.

Importator: Network One Distribution
Marcel lancu, 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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CHEST FREEZER
Model:
HCF-H98F+/HCF-H145F+/
HCF-H205F+

e Chest freezer
e Energyclass: F
e Net capacity: 95/142/198 L
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Thank you for choosing this product!

I. INTRODUCTION J

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and
maintenance of the unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this
instruction manual carefully before installation and use.

N J

ll. YOUR PACKAGE CONTAINS J

» Chest freezer
» User manual
> Certificate of warranty

N
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For your safety and correct usage before installing and first using the appliance, read this
user manual carefully, including its hints and warnings. To avoid unnecessary mistakes
and accidents, it is important to make sure that all people using the appliance are
thoroughly familiar with its operation and safety features. Save these instructions and be
sure that they remain with the appliance if it is moved or sold, so that anyone using it
throughout its life, will be properly informed on its usage and safety notices.

For the safety of life and property, keep the precautions of these user's instructions as
the manufacturer is not, responsible for damages caused by omission.

Safety for children and others who are vulnerable people

According to EN standard

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

According to IEC standard

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Keep all packaging away from children as there is risk of suffocation.

If you are discarding the appliance, pull the plug out of the socket, cut the connection
cable (as close to the appliance as you can) and remove the door to prevent children
playing from suffering an electric shock or from closing themselves inside it.

If this appliance, featuring a magnetic door seals, is to replace an older appliance having
a spring lock (latch) on the door or lid, be sure to make the spring lock unusable before
you discard the old appliance. This will prevent it from becoming a death trap for a child.
It is dangerous to alter the specifications or modify this product in any way.

Any damage to the cord may cause a short circuit, fire, and/or electric shock.
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GENERAL SAFETY

AN WARNING: This appliance is intended to be used in household only.

WARNING — Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable
propellant in this appliance.

WARNING — If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

WARNING — Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.

WARNING — Do not use mechanical devices or other means to accelerate the defrosting
process, other than those recommended by the manufacturer.

WARNING — Do not damage the refrigerant circuit.

WARNING — Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of
the appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.
WARNING - The refrigerant and insulation blowing gas are flammable. When disposing
of the appliance, do so only at an authorized waste disposal centre. Do not expose to
flame.

WARNING —When positioning the appliance, ensure the supply cord is not trapped or
damaged.

WARNING —Do not locate multiple portable socket-outlets or portable power supplies
at the rear of the appliance.

WARNING —Damaged supply cord must be replaced by an authorized service.
REPLACING THE ILLUMINATING LAMPS

WARNING - The illuminating lamps must not be replaced by the user! If the illuminating
lamps is damaged, contact the authorized service for assistance.

This warning is only for refrigerators that contain illuminating lamps.

REFRIGERANT

The refrigerant isobutene (R600a) is contained within the refrigerant circuit of the
appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is
nevertheless flammable. During transportation and installation of the appliance, ensure
that none of the components of the refrigerant circuit becomes damaged. The
refrigerant (R600a) is flammable.

WARNING — Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant
and gases must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition.
Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal.

WARNING — RISK OF FIRE/FLAMMABLE MATERIALS

If the refrigerant circuit should be damaged:

-Avoid opening flames and sources of ignition.

-Thoroughly ventilate the room in which the appliance is situated. It is dangerous to
alter the specifications or modify this product in any way. Any damage to the cord may
cause a shortcircuit, fire, and/or electric shock.
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& ELECTRICAL SAFETY

1. The power cord must not be lengthened.

2. Make sure that the power plug is not crushed or damaged. A crushed or damaged
power plug may overheat and cause a fire.

3. Make sure that you can access the main plug of the appliance.

4. Do not pull the main cable.

5. If the power plug socket is loose, do not insert the power plug. There is a risk of
electric shock or fire.

6. You must not operate the appliance without the interior lighting lamp cover.

7. The fridge is only applied with power supply of single phase alternating current of
220~240V/50Hz. If fluctuation of voltage in the district of user is so large that the
voltage exceeds the above scope, for safety sake, be sure to apply A.C. Automatic
voltage regulator of more than 350W to the fridge. The fridge must employ a special
power socket instead of common one with other electric appliances. Its plug must
match the socket with ground wire.

DAILY USE

Do not store flammable gas or liquids in the appliance, there is a risk of an explosion.
Do not operate any electrical appliances in the appliance (e.g.electric ice cream
makers,mixers etc.).

When unplugging always pull the plug from the mains socket, do not pull on the cable.
Do not place hot items near the plastic components of this appliance.

Do not place food products directly against the air outlet on the rear wall.

Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen food manufacture’s
instructions.

The appliances manufactures storage recommendations should be strictly adhered to.
Refer to relrelevant instructions for storage.

Do not place carbonated or fizzy drinks in the freeze compartment as it creates
pressure on the container,which may cause it to explode,resulting in damage to the
appliance.

Frozen food can cause frost burns if consumed straight from the freezer compartment.
Do not place the appliance in direct sunlight.

Keep burning candles,lamps and other items with naked flames away from the
appliance so that do not set the appliance on fire.

The appliance is intended for keeping food stuff and/or beverages in normal
household as explained in this instruction booklet The appliance is heavy.Care should
be taken when moving it.
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Do not remove nor touch items from the freezer compartment if your hands are
damp/wet,as this could cause skin abrasions or frost/freezer burns.

Never use the base,drawers, doors etc. to stand on or as supports.

Frozen food must not be refrozen once it has been thawed out.

Do not consume ice popsicles or ice cubes straight from the freezer as this can cause
freezer burn to the mouth and lips.

To avoid items falling and causing injury or damage to the appliance, do not overload
the door racks or put too much food in the crisper drawers.

Opening the door for long periods can cause a significant increase of the temperature in
the compartments of the appliance.

Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible drainage
systems.

Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not in
contact with or drip onto other food.

If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, defrost, clean, dry,
and leave the door open to prevent mould developing within the appliance.

CAUTION! CARE AND CLEANING

Before maintenance, switch off the appliance and disconnect the mains plug from the
mains socket.

Do not clean the appliance with metal objects, steam cleaner, ethereal oils, organic
solvents or abrasive cleansers.

Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. Use a plastic scraper.

INSTALLATION

For electrical connection carefully, follow the instructions given in this manual.

Unpack the appliance and check if there are damages on it.

Do not connect the appliance if it is damaged. Report possible damages immediately to
the place you bought it. In this case retain packing.

It is advisable to wait at least four hours before connecting the appliance to allow the oil
to flow back in the compressor.

Adequate air circulation should be around the appliance, lacking this leads to
overheating. To achieve sufficient ventilation, follow the instructions relevant to
installation.

Wherever possible the back of the product should not be too close to a wall to avoid
touching or catching warm parts (compressor, condenser) to prevent the risk of a fire,
follow the instructions relevant to installation.

The appliance must not be locate close to radiators or cookers.

Make sure that the mains plug is accessible after the installation of the appliance.
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STORAGE THE FOOD
Note: Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload refrigerating
appliances. (This clause applies only to the EU region.)
When refrigerating food, please be careful not to contact the surface of the inner box
directly.
Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food, storing or
making ice cream and making ice cubes.
One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh food.
When frozen food, in order to prevent moisture loss, prevent the odor, should separate the
different food sealed storage, and can only use non-toxic, tasteless, impermeable,
waterproof sealing material.
Hot food should be cooled to room temperature first, then put into the freezer, otherwise it
will affect the storage status of other foods and increase the power consumption.
This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

e staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

e farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type

environments;
e bed and breakfast type environments;
e catering and similar non-retail applications;
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Compartments| Target storage
TYPE temp.[°C]

Order Appropriate food

Eggs, cooked food, packaged food, fruits and
1 Fridge +2<+6 vegetables, dairy products, cakes, drinks and

other foods are not suitable for freezing.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater
aquatic products and meat products

2 (***)*-Freez <-18 (recommended for 3 months, the longer the
er storage time, the worse the taste and

nutrition), suitable for frozen fresh food.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater
aquatic products and meat products
3 ***_Freezer <-18

= (recommended for 3 months, the longer the
storage time, the worse the taste and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater

aquatic products and meat products

IN

4 **_Freezer -12

(recommended for 2 months, the longer the
storage time, the worse the taste and nutrition),

are not suitable for frozen fresh food.

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater

aquatic products and meat products

"
(0]

5 *-Freezer
(recommended for 1 months, the longer the

storage time, the worse the taste and nutrition),

are not suitable for frozen fresh food.

SERVICE
Any electrical work required to do the servicing of the appliance should be carried out by
qualified electrician or competent person.
This product must be serviced by an authorized Service center and only genuine spare
parts must be used.

1. |If the appliance is Frost Free.

2. |If the applaince contains freezer compartment.
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IV. PRODUCT '!!!“!!I‘“-

Door
Door Knob

Power Supply
Temperature Cord with Plug
Control Knob
Drain = ol
Foot Side Cover
Power

To get the best energy efficiency of this product, please place all shelves, drawers on their
original position as the illustration.

Never touch the interior of the freezer chamber or frozen foods in the compartment with
wet hands as this could result in frostible.

The above image is for reference only, configuration is subject to the actual product.
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BEFORE USE

Remove shipping package, tape etc. and leave doors open for a while in order to ventilate the

appliance.

The unit is cleaned before shipment. However, it is recommended to clean the compartment

interior once afte delivery.

Please insert power supply plug into the wall outlet, type “grounded single-phase 220-240V".

Allow the unit to operate for about 1 hour to cool the compartment before placing items into the

appliance.

WAIT 5 MINUTES OR MORE BEFORE RE-STARTING

Restarting the unit immediately after it has been turned off may cause fuses to blow and activate

the circuit-breaker, the compressor may become overloaded and/or another damage may occur.

EFFICIENT USE

Please follow the instructions below in order to save energy consumption:

e To prevent cold air escaping from the appliance open and close the door quickly and keep the
door opened for as short time period as possible.

e Please install the unit in a well-ventilated location.

o Do not use the unit to store water or food that requires water as a storage medium. Never place
fresh seafood containing water directly into the unit.

e All accessories, such as drawers, shelves, door balconies should be kept in original place for
lower energy consumption.

CHECKS

To ensure the safety, perform the following checks after cleaning the unit:

e Is the power cord plug firmly inserted into a dedicated wall outlet? Confirm that the plug is not
abnormally hot.

e Check the power cord for cracks and damage, should the slightest irregularity be observed,
contact the dealer from whom you purchased the unit or the authorisez service.

TEMPERATURE ADJUSTEMENT

- To adjust the temperature inside the freezer compartment, adjust the temperature control dial
on front-bottom side of the chest freezer. Normally use chest freezer with temperature MID. If
the cooling performance is inadequate, turn the temperature control dial in the direction of
MAX. If it is too cold, turn the dial in the direction of MIN.

- When you need the unit to stop running temporally, please turn the temperature control dial in
the direction of Off.
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Appliance description
Installation: Any electrical work that is required to install this appliance MUST be carried

out by a qualified electrician.
Warning: THIS APPLIANCE MUST BE GROUNDED
Before making any electrical connections, ensure the following:

Electrical connection

Electrical safety is only guaranteed when the grounding system of your house is in
accordance with the related local regulations.

Do not damage the refrigerant circuit.

Do not bend, stretch or pull the supply cable to avoid electric shock.

Do not use electrical appliances inside the food storage compartments of the
appliance, unless they are of the type recommended by the manufacturer.

Ensure the power socket is suitable for the maximum power of the machine (fuses in
the power circuit must be 13 amp).

The supply voltage should be the same as that indicated in the technical specifications
and the appliance rating plate.

The appliance should be grounded and in compliance with the applicable laws.

When installed, the power socket must be within easy reach.

If the socket outlets in your home are not suitable for the plug supplied with this unit
check with a qualified electrician for replacement.

The use of adapters, multiple connectors or extension cables is not recommended.
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To prevent any electrical shock hazards or injury by the rotating circulation fan,
disconnect the power cord plug from the wall outlet before cleaning.

Exterior

Wipe with a soft, dry cloth. If very soiled, wipe with a cloth that has been moistened with
detergent, then wipe with a cloth that has been dipped in clean water.

Warning:

Do not splash water directly onto the appliance and do not wash with water. A
short-circuit and/or electrical shock could be caused.

e C(Clean the cooler regularly to keep it clean at all times.

e Never use polishing powder, sopa powder, benzine, oil or hot water as these will
damage the painting and plastic components.

e Keep ventilation openings in the appliance enclosure or in the built-in structure, clear
of obstructions.

e Open the door and wipe clean with a dry cloth.

Scrub brush

0

You should defrost the freezer compartment two or three times a year when the ice is
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about 4 mm thick. To defrost, follow these steps :

- Set the thermostat to “MAX” at least 12 hours before defrosting.

- After this period has elapsed, switch off the freezer compartment by removing the
plug from the main power supply.

- Remove all food from the freezer and wrap them in paper and store trhem in a cold
place and leave the door open.

- When the defrosting is finished, the compartment must be cleaned and wiped dry.

- Switch the appliance back on using the thermostat set to “MAX” and wait at least
one hour before replacing the foodstuffs.

- After a few hours the thermostat can be set back to the original position.

WARNING:

Do not use mechanicals devices or other artificial means to accelerate the defrosting

process, other than those recommended by the manufacturer.

WARNING:

Do not use electricals appliances inside the food storage compoartment of the

appliances, unless they are the type recommended by the manufacturer.
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CLEANING BEFORE USE

Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories
with lukewarm water and some neutral soap so as to remove the typical smell of a brand
new product, then dry thoroughly.

Important! It is necessary to have good ventilation around the freezer to allow for the
dissipation of heat, high efficiency, and low power consumption. For this reason,
sufficiently cleared space should be available around the freezer. It is advisable for there
to be 75mm separating the back of the freezer to the wall and at least 100mm of space
on its two sides, a height of over 100mm from its top.

This refrigerating appliance is not intend to be used as a built-in appliance.

Appliances must not be exposed to rain. Sufficient air must be allowed to circulate in the
lower rear section of the appliance, as poor air cisculation can affect performance.
Built-in appliances should be positioned away from heat sources such as heaters and
direct sunlight.

Install this appliance at a location where the ambient temperature corresponds to the
climate class indicated on the rating plate of the appliance:

For refrigerating appliances with climate class:

- extended temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 10 °C to 32 °C (SN);

- temperate: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient

temperatures ranging from 16 °C to 32 °C (N);

- subtropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 38 °C (ST);

- tropical: this refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 43 °C (T);

Leveling

The appliance should be level in order to eliminate vibration. To make the appliance
level, it should be upright and both adjusters should be in stable contact with the floor.
You can laso adjust th elevel by unscrewing the appropiate level adjusment in the front
(use your fingers or a suitable spanner).
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Warning! Before trouble-shooting disconnect the power supply. Only a qualified electrician

or other person must carry out the trouble-shooting that is not in the manual.

Important! Repairs to the appliance may only be performed by competent service engineers.
Improper repairs can give rise to significant hazards for the user. If your appliance needs
repairing, please contact your specialist dealer or your local Customer Service Center.

Power failure

Keep the opening and closing of the door for a minimum time to prevent cold air from
escaping.

Avoid placing new items in the cooler as this will raise the temperature inside the

compartment

In case of a long power suspension, place dry ice in the freezer

Power cord problems

If the supply cord is damaged. It must be replace by a special cord or assembly available

from the manufacturer or the service agent.

The showcase must be positioned so that the plug is accessible to the wall outlet

When not used for a

long period

Remove all items from the compartment and disconnect the power cord plug from the

wall outlet.

Clean the compartment interior and wipe away all water.

To prevent mold formation and foul odors, leave the door open to dry the compartment

completely.

Transportation

Disconnect the power cord plug from the wall outlet.

When moving the appliance, make sure that the feet do not damage the power cord

Do not let the feet hit against floor steps , thresholds, etc

Temporary storage

Put piece of wood or other similar item between , the door and main unit to prevent

complete closing of the door

Be sure not to store the unused chest freezer in a location where children play

Should a child enter the compartment and the door is closed , the child may not be able

to open the door from the inside

Please check the following if you encounter problems with the unit. If the problem continues
after taking the proper remedial actions, disconnect the power cord plug from the wall
outlet.

Transfer the items stored in the cooler to a box or other container. Then contact the dealer
from whom you purchased this unit and be ready to provide information as listed in the
"REQUIRED INFORMATION" below.

To prevent any electrical shock hazards, do not disconnect the power cord plug from the wall
outlet with wet hands.
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No refrigeration at

all

Is the power supply interrupted?

Is the power cord plug disconnected from the wall outlet?

Are the shop's power fuses blown and/or the circuit breaker

activated?

Is the temperature control not turned to OFF?

Inadequate

refrigeration

Is the place of installation ventilated?

Is the freezer exposed to direct sunlight, placed near a heater or

stove?

Are the lids opened and closed frequently?

Are items stocked beyond the load line?

Is the temperature control dial in the direction of MAX.
If it is too cold, turn dial in direction of MIN.

Is a lot of frost forming in the freezer compartment?

Excessive noise

Is the floor underneath the freezer sturdy enough?

Is the unit shaking and/or rattling?

Is the rear panel of the unit in contact with a wall, etc .?

Is there a container or something behind the freezer?

The compressor will generate a rather loud sound for a while

after operation
is started. The noise will cease together with refrigeration.

Condensation on

cooler
exterior

Condensation may condense on the exterior of the unit and
the door during hot and humid days or depending on the
place of installation. This occurs when the humidity is high

and water particles in the cold surfaces. This is normal.

Wipe away condensation with a dry cloth.
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The freezer inside has a pipe for radiating and preventing

circumference of

chest freezer feels

hot

Especially in summer or in the period of starting running, the

circumference of the chest freezer feels hot because the Chest

condensation. The heat does not affect inside goods.

CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following
data available: Model and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the
appliance and on the energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to
the information related to the performance of the appliance in the EU EPREL
database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other
documents provided with this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https://
eprel.ec.europa.eu and the model name and product number that you find on the
rating plate of the appliance.

To access information about your product in the EPREL portal, you can scan the codes
below:

¥ ¥
HCF-HOBF+ HCF-H145F+ HCF-H205F+

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit
our website using the links below.

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro
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Environment friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

N

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and product

names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

N

Cc€

This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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FAGYASZTOLADA
Modell:
HCF-H98F+/HCF-H145F+/
HCF-H205F+
HEINNER
@

e Fagyasztdlada

e Energiaosztaly: F

e Hasznos Grtartalom: 95/142/198 L
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

T ———

Kérjik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Grizze meg a kézikonyvet tovabbi tajékozddas
céljabal.
A kézikonyv célja a készllék (izembehelyezésével, hasznalatdval és karbantartdsaval

kapcsolatos minden sziikséges tudnivalét rendelkezésére bocsatani. A késziilék helyes és
biztonsdgos hasznalata érdekében, kérjik, hogy lizembehelyezés és haszndlat el6tt olvassa el

figyelmesen ezt a kézikonyvet.

“ J

ll. A CSOMAG TARTALMA J

> Fagyasztdlada
» Hasznalati utmutaté
» Garancialevél
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Az 6n biztonsaga és a helyes hasznalat érdekében a késziilék felallitasa és els6 hasznalata
el6tt olvassa el figyelmesen a felhaszndlé kézikonyvét, az ajanlasokkal és
figyelmeztetésekkel egyiitt. A folosleges tévedések és balesetek elkeriilése érdekében
fontos meggy6z6dni arrdél, hogy minden személy, aki a késziiléket hasznalja, ismeri a
biztonsdagos mikddés modjat és a biztonsagi intézkedéseket. Orizze meg ezt a
kézikbnyvet, és gondoskodjon arrdl, hogy a készilékkel egyltt marad, ha azt
elkoltoztetnék vagy eladndk, s ily mddon barki hasznalnd az élettartama alatt,
megfelelGképpen tdjékozédhasson a haszndlatardl és a sziikséges biztonsagi
intézkedésekrél. Eletének és vagyondnak biztonsaga érdekében tartsa be a hasznalati
kézikonyv elGirasait, mivel a mulasztasokbdl szarmazd karokért a gyarté nem felel.

A gyermekek és mas érzékeny személyek biztonsaga

Az EN szabvanynak megfelel6en

A késziiléket 8 év folotti gyermekek, csokkent fizikai, érzéki vagy szellemi képességekkel,
gyakorlattal vagy ismeretekkel rendelkez6k csak akkor hasznalhatjak, ha feligyelik, vagy
felkészitik Gket a késziilék biztonsagos hasznalatara, és ha megértik a készilék
hasznalatdval jaré veszélyeket. Tilos gyermekeknek jatszani a készlilékkel. A berendezés
tisztitasat és karbantartasat gyerekek felngttek feligyelete nélkil nem végezhetik.

Az IEC szabvanynak megfelelGen

A készilék nem hasznalhatd csokkent értelmi, érzékszervi, vagy fizikai képességl
személyek altal (gyermekeket is beleértve), vagy olyanok altal, akik nem rendelkeznek a
kell6 mennyiségl tudassal és tapasztalattal, csak felligyelet mellett, vagy ha a
feligyeletért és a biztonsagukért felel6s személy megtanitotta 6ket a helyes hasznalatra.
A csomagolast tartsa gyermekektdl elzart helyen. Vigyazat, fulladasveszély!

Hogy elkeriilje a gyerekek bezarédasat a készllék belsejébe, vagy dramités
elszenvedését, miel6tt kidobna a késziiléket, hizza ki az aljzatbdl, vagja le az dramellatd
kabelt (minél kozelebb a késziilékhez) és szerelje le a késziilék ajtajat.

Ha ez a magneses ajtdval ellatott késziilék, olyan régi késziiléket helyettesit, amelynek
ajtdja, vagy fedele rugdval (retesszel) m(ikodik, mielStt kidobnd, bizonyosodjon meg,
hogy a rugds rendszer hasznalhatatlan. igy megelézi, hogy a gyermekek bezarédjanak az
eldobott hit6szekrénybe.

A késziilék jellegzetességeinek barmely megvaltoztatdsa vagy mddositasa veszélyes.

A tapkabel barmely megrongdalddasa rovidzarlatot, tiizet és/vagy aramiitést okozhat.
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ALTALANOS BIZTONSAGI INTEZKEDESEK

AN FIGYELMEZTETES: Ezt a késziiléket csak haztartasi hasznélatra tervezték.
FIGYELMEZTETES — Ne taroljon a késziilékben robband anyagokat, mint példaul
aeroszolos gyulékony lizemanyagot tartalmazé sprayeket.

FIGYELMEZTETES — A veszély elkeriilése érdekében, amennyiben a tapkdabel sériilt, ezt
ki kell cseréltetni a gyartd, a gyartd szerviziigyndke, vagy hasonlé szakképesitéssel
rendelkez8 személy altal.

FIGYELMEZTETES —  Ellendrizze, hogy a hiit&szekrény szell6zényilasai szabadon
alljanak.
FIGYELMEZTETES — Leolvasztashoz kizarélag a gyarté &ltal ajanlott médszereket

hasznalja, ne hasznaljon gépi vagy mas eszkozt a leolvasztas gyorsitasara.
FIGYELMEZTETES — Ne sértse meg a h(it&folyadék keringési rendszerét.
FIGYELMEZTETES — Ne hasznaljon elektromos eszkdzoket késziilék élelmiszertarold
rekeszeiben, kivéve, ha azok a gydarto altal ajanlott tipusba tartoznak.

FIGYELMEZTETES — A h(tSanyag és a szigetel6gaz gyulékony. A késziiléket csak
hivatalos hulladékgy(ijté kdzpontba vigye kiselejtezéskor. Ne égesse el a késziiléket.
FIGYELMEZTETES — A berendezés elhelyezése soran figyeljen arra, hogy a tapkébelt ne
nyomja 0ssze és ne rongalja meg.

FIGYELMEZTETES — Ne helyezzen a berendezés mogé elosztdokat vagy hordozhatd
aramforrasokat.

FIGYELMEZTETES — A sériilt tapkabelt hivatalos szerviznek kell kicserélnie.

EGOK CSEREJE

FIGYELMEZTETES - Az égbket ne a felhaszndlé cserélje kil Amennyiben az égdk
meghibasodnak, cseréjik érdekében forduljon szakképzett személyekhez.

Ez a figyelmeztetés csak az égékkel felszerelt hiit6kre vonatkozik.

HUTGFOLYADEK

A készilék hit6folyadék rendszere R600a (izobutan) h(it6folyadékot tartalmaz, amely
egy természetes gdz, magas szintl kornyezeti kompatibilitassal, de gyulékony. Gy6z6djon
meg, hogy szallitds és feldllitds idején a h(itéfolyadék keringési rendszerének egyetlen
eleme sem rongalédott meg. A hiit6folyadék (R600a) gyulékony.

FIGYELMEZTETES — A h(itSszekrények hideghordozd kdzeget és veszélyes gazakat
tartalmaznak. A hideghordozé kozeget és a gazakat megfelel6 mddon kell eltavolitani,
mert ezek szemsériléseket okozhatnak vagy meggyulhatnak. A késziilék mozgatdsa el6tt
gy6z6djon meg réla, hogy a h(it6kor csdvezete nem sériilt.

@ FIGYELEM! TUZVESZELY/EGO ANYAGOK

A mélyhité koérfolyam meghibdsoddasa esetén:

- Kerilje a nyilt lang hasznalatat és a tlzforrasokat.

- Alaposan szell6ztesse ki a helyiséget, amelyben a készilék taldlhatd. A készilék
jellegzetességeinek barmely megvaltoztatasa vagy modositasa veszélyes.
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A ELEKTROMOS BIZTONSAG

1. Ne hosszabbitsa meg a tapkabelt.

2. Gy6z6djon meg, hogy a dugd nem zuzédott 6ssze és nem rongdlédott meg.
Az 6sszezUzott vagy megrongdlodott dugd tulhevilhet, és kigyulladhat.

3. Gy6z6djon meg, hogy mindig hozzaférhet a tapkabelhez.

4. Ne rdngassa a tapkabelt.

5. Ha meglazult az aljzat, amelybe a dugdt be kell dugni, ne hasznalja.
Aramiités- és tlizveszély léphet fel.

6. A késziiléket ne hasznalja, ha a h(it6teret vilagité izzélampa nem mdkodik.
A berendezés csak 220~240V/50Hz, egyfazisu valtéaramu haldzatrdl
mukodtethetd. Amennyiben a felhasznalé lakhelyén a feszlltség értéke nem
esik a fenti feszliltség tartomanyba, a biztonsagi el6irdsoknak valé megfelelés
céljdbdél egy automata 350 W-nal nagyobb teljesitményld AC
fesziltségszabdlyozé berendezés hasznalatat javasoljuk. A berendezést kilon
aljzatrél kell mdkodtetni, nem olyanrdl, amelyhez mar mas elektromos
berendezések is csatlakoznak. A dugasznak kompatibilisnek kell lennie a
foldeléses aljzattal.

MINDENNAPOS HASZNALAT

A készilékben ne taroljon gyulékony gazokat vagy folyadékokat.
Robbandasveszély!

A késziilék belsejében ne hasznaljon elektromos késziilékeket (pl. elektromos
fagylaltgépet vagy mixert stb.)

Ha ki akarja huzni a konnektorbdl, mindig a dugét fogja, ne rdngassa a kabelt.
A késziilék mianyag komponensei mellé ne helyezzen forré targyakat.

Ne helyezzen élelmiszereket a légelvezetS nyildas kdzvetlen koézelébe, amely a
berendezés belsejében, annak hatsé falan talalhato.

A fagyott élelmiszert az élelmiszergyartd utasitdsainak megfelelGen
el6csomagolva tarolja.

Szigoruan tartsa be a készlilék gydrtdjanak a taroldsra vonatkozd ajanlasait.
Tanulmanyozza a taroldsra vonatkozo utasitasokat.

A mélyh(it6ében ne taroljon szénszavas italokat, mivel ez tulnyomast gyakorol
az edényre, amely emiatt elrobbanhat, és megrongdlhatja a késziléket.

A fagyasztott élelmiszerek fagyasi sérilést okozhatnak, ha kozvetlenil a
mélyh(it6bél kivéve fogyasztja.

Ne tegye ki a késziléket kdzvetlen napsugaraknak.

A gyertyakat, a nyilt langl lampdkat és egyéb késziilékeket tartsa minél
tdvolabb a késziléktél, hogy ne gyuljon meg.

A késziléket szokvanyos haztartasban élelmiszerek és/vagy italok tarolasara
gyartottak, amint ezt ez a haszndlati kézikonyv el6irja. A készilék sulyos.
Vigydzzon, amikor koltozteti.
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Ne nyuljon nedves/vizes kézzel a fagyasztott termékekhez, mert fagyégési sebeket, vagy
bérkarosodast szenvedhet.

Sose ne hasznalja a fidkokat, az ajtékat stb. arra a célra, hogy rdalljon vagy
posztamensként.

A kiolvasztott élelmiszereket ne fagyassza le Ujra.

Ne fogyasszon fagylaltot vagy jégkockat kozvetlenll a mélyh(it6bdl, mert eléidézheti a
szaj és az ajkak fagyasi sériilését.

A targyak leesését, illetve a személyi sériiléseket vagy a berendezés megrongaldddasat
elkeriilendd, ne terhelje tul az ajtén taldlhaté polcokat, tovdbba ne helyezzen tul sok
élelmiszert a zOldség és gylimolcs tarolasdra alkalmas fidkokba.

Ha a késziilék ajtdja huzamos ideig nyitva van, akkor a késziilék rekeszeiben a
hémérséklet jelent6sen megnd.

Tisztitsa rendszeresen azokat a fellleteket, amelyekkel az élelmiszerek érintkezhetnek,
valamint a késziilék lefolyd rendszerét is.

A nyers hust valamint a friss halat tdrolja megfelel6 edényekben, hogy ne érintkezzen
mas élelmiszerekkel.

Ha a fagyasztd késziilék hosszu ideig Ures, kapcsolja ki, takaritsa ki, torélje ki jol és hagyja
az ajtéjat nyitva, hogy megelGzze a penész keletkezését a késziilék belsejében.

FIGYELEM! TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A karbantartasi mdveletek el6tt kapcsolja ki a késziiléket és huzza ki az aljzatbdl a dugét.
Ne tisztitsa a késziléket fémtdrgyakkal, gbzzel m(ikods tisztitd készilékekkel, illé
olajokkal, szerves olddszerekkel vagy surld hatdsu porokkal.

A jégnek a készlilékrdl vald eltavolitdsahoz ne hasznaljon éles targyakat.

Haszndljon m(ianyagkaparot.

FELSZERELES

A berendezésnek az elektromos haldzatra vald csatlakoztatdsa sordn szigortan kovesse
jelen kézikdnyv erre vonatkozé utasitasait.

Csomagolja ki a késziiléket, ellenérizze, hogy nem sériilt-e a szallitds soran.

Ha a készilék sérilt, ne csatlakoztassa az aramforrdshoz. Ha a készilék sérilt, az
esetleges sériiléseket jelentse azonnal a forgalmazdnak, ahonnan a késziiléket vasarolta.
Ebben az esetben 6rizze meg a csomagolast.

Javasoljuk, hogy a késziilék villamos haldzatra csatlakoztatdsa el6tt varjon legaldbb négy
orat, hogy az olaj folyjon vissza a kompresszorba.

A késziilék korll a levegének szabadon kell keringenie; szell6zés hianydban a késziilék
tulheviilhet. A megfelels szell6zés érdekében tartsa be a szerelési utasitdsokat.

A berendezés hatso része ne legyen tulsdgosan kozel a falhoz, hogy elkeriilheté legyen az
érintkezés a felforrésodd alkatrészekkel, illetve ezek becsipédése (kompresszor,
kondenzator). A balesetek kockdzatdnak elkeriilése érdekében kdvesse figyelmesen a
berendezés (izembe helyezésére vonatkozd utasitasokat.
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A késziiléket ne helyezze f(it6testek vagy tlizhelyek kozelébe.
Gy6z6djon meg, hogy a dugdhoz a késziilék beszerelését kbvetdn is hozza lehet férni.

AZ ELELMISZER TAROLASA
Megjegyzés: A 3 éves kort bet6ltott gyermekek kivehetnek és betehetnek élelmiszereket
a h(it6szekrénybe (Ez az elGiras csak az Eurdpai Unio tagorszagaira érvényes).
Elelmiszer fagyasztasakor bizonyosodjon meg, hogy az nem érintkezik a fagyaszté belsé
fellletével.
A két csillaggal jelolt fagyaszté a gyorsfagyasztott élelmiszerek taroldsara, fagylalt
készitésére vagy tarolasara és jégkocka készitésére alkalmas.
Az egy, két és harom csillagos fagyaszté a friss ételek fagyasztasara nem alkalmas.
Elelmiszer fagyasztasakor tdrolja ezeket hermetikusan zarédé edényekben vagy
tasakokban, amelyek izmentesek, vizzard képességliek és nem tarlamaznak mérgezé
anyagokat, elkerilve a tarolt élelmiszerek kiszaraddsat és az ételszag kidradasat.
A forré ételt kell hagyni hogy hiljon le szobah6mérsékletre, csak ezt kovetGen tegyiik a
fagyasztéba. Ellenkezé esetben befolydsoljak a tobbi élelmiszer allapotat, illetve
megnovekszik az elektromos energia fogyasztas is.
Ezt a késziiléket lakdsokban és mas hasonld egységekben vald haszndlatra gyartottak:

e (zletek, iroddk és mas munkahelyek személyzetének konyhdja;

e haztartasi és szdlloddk, motelek és mds hasonld tartdzkoddsi hely tipusu

kornyezet;
o reggelit is felszolgdld panzid tipusu kdrnyezet;
e catering tipusu és ehhez hasonld, nem kereskedelmi alkalmazasok.
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Sorszam: | Fagyaszto rész tipusa:| Javasolt tarolasi
hémérséklet
[°C]

Elelmiszer

1 Htés +2<+6

Tojas, fott ételek, csomagolt
élelmiszer, gyimolcs és zoldség,
tejtermék, a sutemények és italok
fagyasztasa nem megengedett.

2 (***)*-Fagyasztas <-18

A tenger gyimolcsei, hal, garnélardk,
rakfélék, akvakultira-termékek és a
husfélék fagyasztasa javasolt
(javasolt tarolasi id6 3 honap, a
taroldsi id6 ndvekedésével
fokozatosan veszitenek az izlikbél és
tapértékikbdl. )

3 ***_Fagyasztas <-18

A tenger gyimolcsei, hal, garnélardk,
rakfélék, akvakultira-termékek és
a husfélék fagyasztasa nem javasolt
(javasolt tarolasi id6 3 honap, a
tarolasi id6 novekedésével
fokozatosan veszitenek az iziikbél és
tapértékikbdl. )

4 **_Fagyasztas <12

A tenger gyumolcsei, hal, garnélarak,
rakfélék, akvakultira-termékek ésa
husfélék fagyasztasa nem javasolt
(javasolt tarolasi id6 2 hdnap, a tarolasi
id6 ndvekedésével fokozatosan
veszitenek az iziikb&l és tapértékiikbél. )

5 *-Fagyasztds <-6

A tenger gyumolcsei, hal, garnélardk,
rakfélék, akvakultira-termékek ésa
husfélék fagyasztasa nem javasolt
(javasolt tarolasi id6 1 hdnap, a tarolasi
id6 novekedésével fokozatosan
veszitenek az izikb6l és tapértékiikbdl. )

JAVITASOK

A késziilék javitasaval kapcsolatos elektromos munkalatokat szakképzett villanyszerel6nek

vagy szakmailag illetékes személynek kell elvégeznie.

A késziiléket engedélyezett szervizben javittassa, és kizdrdlag eredeti potalkatrészeket

hasznaljanak.

1. Ha a készulék rendelkezik Frost Free rendszerrel.

2. Ha a késziilék rendelkezik fagyasztotérrel.
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IV. TERMEKLEIRAS J

Tapvereték

Hameérséklet csatlakozdaljrattasl
srabilyozd gombee g

Elveretd nyilas 5
Léb Oldalsé feddlap

Elelmisrer
Kijelrd

A termék lehetd leghatékonyabba tétele érdekében kérjlk, helyezze a polcokat és a fidkokat
a fenti dbran [athato pozicidkba.

Vizes kézzel soha ne nyuljon a fagyasztd egység belsé részéhez vagy a lefagyott élelmiszerhez.
Ez fagydaganatot okozhat.

A felsd kép csak tajékoztato jellegl; a beallitas termékfliggs.
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RMEK HA

A TERMEK HASZNALATA

Tavolitsa el a csomagold anyagot, a ragasztd szalagot, stb. és hagyja nyitva az ajtdkat,

hogy a késziilék szell6zzon.

A késziiléket szallitds elb6tt megtisztitottak. Ugyanakkor ajanlott a kiszallitas utan

kitorélni a bels6 részeit.

Dugja be a kabel csatlakozéjat egy foldelt, egyfazisu 220-240V fali dugaszba.

Miel6tt ételeket helyezne a késziilékbe hagyja jarni 1 6rdn at, hogy lehuljon.

UJRAINDITAS ELOTT VARJON 5 VAGY TOBB PERCET.

A késziilék kikapcsoldast kdvetb azonnali bekapcsoldsa a biztositékok kiégéséhez, az 4

ramkor megszakitdsahoz vezethet, a kompresszor tulmelegedik és/vagy egyéb karok

keletkezhetnek.

HATEKONY HASZNALAT

Az elektromos aram hasznalat csokkentése érdekében tartsa be az alabbi utasitasokat.

e A hideg leveg6 tavozasanak megakadalyozasara gyorsan csukja be az ajtét és csak a
szlikséges ideig tartsa nyitva.

o Akésziléket egy jol szell6z6 helyre kell helyezni.

o Akészilékbe ne tegyen nagy viztartalmu tengeri gylimolcsot.

e Az alacsony energiafogyasztds érdekében minden tartozékot, példdul a polcokat,
fiokokat és az ajtépolcokat az el6re meghatarozott poziciéban kell elhelyezni.

ELLENORZES

A biztonsag érdekében a tisztitds utan ellenérizze a kovetkez6ket:

e A tapkabel dugasza megfeleléen van bedugva az aljzatba? Ellen6rizze, hogy a
dugasz nem tul meleg.

e Gy6z6djon meg, hogy a tapkabelen nincsenek sérilések vagy repedések. A
legkisebb sériilés tapasztalasakor vegye fel a kapcsolatot a forgalmazdval vagy a
vev6szolgalattal.

HOMERSEKLET BEALLITASA

- A fagyasztotér hémérsékletének szabalyzdsa érdekében forditsa el a fagyasztélada
ellils6 részén taldlhaté hémérséklet szabdlyz6 gombot. Alapallasban a
fagyasztolada a MID hémérséklet bedllitdssal m(ikodik. Amennyiben nincs
megelégedve a fagyasztas mértékével, forditsa el a h6mérséklet szabdalyzé gombot
a MAX 3allas irdnyaba. Amennyiben a berendezés tul erésen fagyaszt, forditsa el a
hémérséklet szabalyzé gombot a MIN allas irdnyaba.

- Amennyiben a berendezést ideiglenesen szeretné kikapcsolni, forditsa el a
hémérséklet szabalyzé gombot az Off allasba.

|/ ﬂ \)
AR/

[ —

OFF
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A készulék leirasa

Beszerelés: A készllék beszereléséhez szilkséges barmely villamos munkalatot

szakképzett villanyszerel6 végezze.
Figyelmeztetés: A JELEN KESZULEKET FOLDELORENDSZERHEZ KELL CSATLAKOZTATNI.
Barmely elektromos csatlakoztatas elvégzése el6tt, biztositsa az alabbiakat:

Az elektromos haldzathoz valé csatlakoztatas.

Az elektromos biztonsag csak akkor biztositott, ha a lakdsa foldel6 rendszere
megfelel az érvényes helyi el6irasoknak.

Ne rongalja meg a folyadékh(ité dramkort.

Az aramitésveszély elkerllése érdekében ne csavarja meg, ne nyujtsa ki és ne
rangassa a tapvezetéket.

A készulék élelmiszertarolé reteszeiben kizardlag a gyartd dltal ajanlott tipusu
villamos késziiléket hasznaljon.

Gy6z6djon meg arrdl, hogy a csatlakozdaljzat megfelel6 a készilék maximalis
teljesitményéhez (a tapvezeték biztositékainak aramer&ssége 13 amper kell, hogy
legyen).

A tapfesziltség meg kell, hogy feleljen a miszaki el6irdsoknak és a készilék
m{szaki adattablajan feltlintetett adatoknak.

A késziléket a hatdlyban lév6 jogszabalyoknak megfelelGen kell csatlakoztatni a
foldel6 berendezéshez.

Az elektromos csatlakozdaljzatnak kdnnyen hozzaférhetének kell lennie.

Ha a lakdsdaban taldlhaté csatlakozdaljzatok nem felelnek meg annak a
dugaszoldnak, mellyel a késziilék el van latva, a csatlakozdaljzat kicserélése
érdekében lépjen kapcsolatba egy szakképzett villanyszerelGvel.

Nem ajanlott halézati adapterek, eloszték vagy hosszabbité vezetékek hasznalata.
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Az aramiités vagy a forgd ventildtor okozta sériilés elkeriilésére a tisztitdsi muvelet
elkezdése el6tt hizza ki a késziiléket a dugaszbdl.

KivUL:

Torolje le egy puha és szdraz ronggyal. Ha nagyon piszkos toérélje meg egy nedves
mosdszeres torlével. Majd egy tiszta nedves torl6vel.

FIGYELMEZTETES:

A fagyasztot ne spriccelje le vizzel és ne mossa meg vizben. Rovidzarlat keletkezhet vagy
aramités kockdazata all fenn.

e Aventildtort tisztitsa rendszeresen, hogy mindig tiszta legyen.

e Ne hasznaljon surold porokat, surold szappant, benzint, olajat vagy forrd vizet, mivel
ezek a késziilék festését vagy a muanyag részeit rongaljak.

e Figyeljen arra, hogy a szell6z6 nyildsok mindig maradjanak szabadon a késziilék
hatoldalan vagy a beépitett egységben.

o Nyissa ki az ajtét és torolje ki egy szaraz torlével.

Scrub brush

A fagyasztd egységet évente két- harom alkalommal ki kell olvasztani, ha a jég vastagsaga

€3>

0

ﬂ
ouzseg b

AT

elérte a 4mm-t. A kiolvasztas érdekében kdvesse az aldbbi Iépéseket:

- Akiolvasztas el6tt legaldbb 12 6raval helyezze a h6fokszabdlyzot ,MAX” helyzetbe.

- Miutdn ez az id6 eltelt, allitsa le a fagyasztot, sziintesse meg a hdldzati csatlakozast.

- A h(it6ébél vegyen ki minden élelmiszert és helyezze azokat papircsomagoldsba, majd
tegye hiivos helyre. Nyissa ki a gép ajtajat.

- Miutdn az egység kiolvadt, tisztitsa ki alaposan.

- Inditsa Ujra a gépet, helyezze a h6fokszabalyzét ,,MAX” helyzetbe és varjon legaldbb
egy orat, majd helyezze vissza az élelmiszereket a gépbe.

- Néhany dra elteltével a h6fokszabdalyzdt visszaallithatja az eredeti helyzetbe.

FIGYELMEZTETES:

A kiolvasztas felgyorsitdsa érdekében ne haszndljon mechanikus vagy mds mesterséges

eszkdzoket. Csak a gyartd altal javasolt eszkozoket haszndlja.

FIGYELMEZTETES:

Az egység belsé részében ne haszndljon mds elektromos eszkézoket, csak azokat,

melyeket a gyartd javasol.
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HASZNALAT ELOTTI TISZTITAS

A gép legels6 hasznalata elStt langyos vizzel és semleges szappannal tisztitsa meg annak
bels6 részét és minden tartozékat. gy elkeriilheti az Uj termékek kellemetlen szagat.
Tisztitas utan teljesen szdritsa ki a gépet.

Fontos! Sziikséges, hogy a gép kornyezete jol szellGztetett legyen, lehet6vé téve a meleg
leveg6 szétoszlodasat, a megfelel6 hatékonysagot és a csokkentett aramfogyasztdst.
Ennek érdekében a gép kozvetlen kornyezetében megfelel nagysagu térre / helyre van
sziikség. Javasolt egy 75 mm-es szabad tér kialakitdsa a gép hatanal, 100 mm a gép
oldalainal és 100 mm a gép fels6 részénél.

Ez a hiit6szekrény nem hasznalhatd beépitett készlilékként.

s
75mmy/,

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

A gépeket ne helyezze es6viz ald. A gép fels6 részénél megfelel6 mennyiségi leveg6 kell
aramoljon. A nem megfelel6 dramlas a gép hatékonysdgat befolydsolja. A gépeket
héforrastél tavol helyezze el (védve a flitGtestektdl és a kozvetlen napfénytdl).

A valamely klimaosztalyba tartozé hit6készilékek esetében:

kiterjesztett mérsékelt 6vi: Ezt a hdt6késziléket 10 °C és 32 °C kozotti kornyezeti
hémérsékleten vald haszndlatra tervezték (SN);

mérsékelt 6vi: Ezt a hlt6készlléket 16 °C és 32 °C kozotti kornyezeti hémérsékleten vald
hasznalatra tervezték (N);

szubtrépusi 6vi: Ezt a hlt6késziléket 16 °C és 38 °C kozotti kornyezeti hémérsékleten vald
hasznalatra tervezték (ST);

trépusi Ovi: , Ezt a h(it6késziiléket 16 °C és 43 °C kozotti kornyezeti h6mérsékleten vald
hasznalatra tervezték (T);

Szint-kiegyenlités

Ezt a gépet azonos fellletl helyre tegye, elkeriilve a gép rezgését. A kiegyenlités
érdekében a gép fliggblegesen kell alljion, mindkét kiegyenlit6é tartozék a foldhoz
tokéletesen kell tapadjon. A kiegyenlité szerkezet ki- és becsavardsaval is igazithat a gép
szintjén.
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Figyelem! Hibaelharitds el6tt huzza ki a késziiléket a villamos haldézatbdl. Azokat a hibakat,

amelyek nem szerepelnek ebben a kézikonyvben, kizdrdlag szakositott villanyszerel6, vagy

illetékes személy harithatja el.

Fontos! A késziilék javitdsa kizardlag szakosodott mihelyek altal végezhetS. A nem megfeleld

javitasok kockazattal jarnak a felhaszndld szamara. Ha késziilékét javitani kell, kérjiik, keresse

meg a szakkeresked6t vagy a helyi szakszervizt.

Az dramellatas megsz(inése

A hideg levegé kiaramlasanak elkeriilése érdekében csukja be
hamar a készulék ajtojat, és a lehet6 legkevesebb ideig tartsa
nyitva.

Keriilje az Uj élelmiszerek késziilékbe helyezését, ez ugyanis
megnoveli a retesz belsejének a hémérsékletét.

Hosszu ideig tarté aramsziinet esetén helyezzen szénsavas jeget a
késziilékbe.

A tapvezeték meghibdsodasa

A megrongalédott tapvezetéket cserélje ki a gyartonal vagy a
gyarto képvisel6jénél rendelkezésre allé sajatos vezetékre.

A késziiléket ugy helyezze el, hogy a csatlakozdaljzat kénnyen
hozzaférhet6 legyen.

Hosszabb idejd nem hasznalat

Tavolitson el minden terméket a készlilékbdl, és csatlakoztassa le
az elektromos aramforrasrol.

Torolje ki a késziilék belsejét és a benne maradt vizet.

esetén A penész és a kellemetlen szagok elkeriilése érdekében hagyja
nyitva a készlilék ajtojat, hogy a készilék belseje teljesen
kiszaradjon.
Huzza ki a csatlakozdt az elektromos aramforrdsbdl.
A késziilék szdllitdsa kozben bizonyosodjon meg arrél, hogy a
Szallitas késziilék labai nem karositjdk meg a tapvezetéket.

Ne hagyja, hogy a késziilék labai a |épcs6khoz, a kiiszobokhoz, stb.
itédjenek.

Ideiglenes tarolas

Az ajtd teljes becsukddasanak elkeriilése érdekében helyezzen egy
darab fat vagy egy hasonld targyat az ajto és a f6egység kozé.

Bizonyosodjon meg arrdl, hogy a haszndlaton kivil lévé
fagyasztéladat nem tarolja olyan helyen, ahol a gyermekek
jatszanak.

Ha egy gyermek bemegy a késziilék reteszébe és az ajtd
becsukddik, megtorténhet, hogy belllr6l nem tudja a késziilék
ajtojat kinyitni.

Ha a gép meghibdsodasat észleli, ellenbrizze a kovetkezéket. Amennyiben a gond az

intézkedések ellenére is fennall, hizza ki a dugaszt a fali csatlakozdbdl.

A tdrolt élelmiszereket helyezze egy dobozba vagy taroldedénybe. Lépjen kapcsolatba a

forgalmazéval, ahonnan a gépet megvasarolta és kozolje vele az alabbi ,Sziikséges

informaciok” fejezetben megjelolt adatokat.

A balesetveszély elkeriilése érdekében vizes kézzel ne hlzza ki a dugaszt a fali csatlakozébdl.
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Egyaltalan nem ht

A haldzati csatlakozokabel megszakadt?

A haldzati csatlakozdkabel be van dugva?

Kiszokott a biztositék és/vagy aktivilodott az automata
kapcsolé?

Be van kapcsolva a héfokszabalyzé?

A hiités nem megfelel6

A telepitési helye megfelel6en szellGzik?

A gépet flitGtest, gaztlizhely, vagy napsugarak ala helyezte?

Az ajtot gyakran nyitogatja?

A gépet tultoltotte?

A héfokszabalyzé ,,MAX” irdnyba mutat? Sziikség

esetén csavarja ,,MIN” irdanyba.

A fagyasztd egységben tul sok jég képz6dik?

Hangos zaj

A gép alatti padlé megfelelGen szilard?

A gép inog és azért zajos?

Hatul a fallal érintkezik?

Van valami tartaly, vagy mas targy a h(ité mogott?
Az Ujrainditott gép esetében a kompresszor kezdetben kissé
hangos. A megfeleld h(ités bedlltaval a kompresszor

elcsendesedik.

Csapadék a gép

kiilsG részén

Melegebb napokon a gép kiilsé részén és ajtajan csapadék
keletkezhet, a telepitési hely nedvességének fliggvényében.
Ez akkor fordulhat el6, ha nagy a nedvesség-tartalom és a
vizrészecskék hideg részekkel Gitkdznek. Ez természetes

dolog. Széraz torl6kendével torolje le a nedvességet.

A gép korvonala felhevilt

Nyaron, vagy beinditds utan a gép korvonala felheviil, ugyanis

abban egy cs6 és csapadék-gatld berendezés talalhato.
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Ez a h6 nem befolyasolja a tarolt élelmiszereket.

SZERVIZ ES UGYFELSZOLGALAT

Kizardlag eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Miel6tt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszerviziinkkel, gy6z6djon meg rdla,
hogy a kovetkez6 adatok a rendelkezésére allnak: Modell megnevezése és
sorozatszama

Ezeket az adatokat a késziilék mUszaki adattabldjan taldlja. Ezek az adatok el6zetes
értesités nélkil is megvaltoztathatok.

MUSZAKI ADATOK

A termék mdszaki adatai a készilék mdszaki adattabldjan és az energiacimkéjén vannak
feltlintetve.

A h(it6szekrény energiacimkéjén talalhatd QR-kéd egy internetes linket biztosit a
készilék teljesitményével kapcsolatos informacidkhoz, melyek az EPREL adatbdzisban
taldlhatok.

Utdlagos tanulmanyozas céljabdl, 6rizze meg az energiacimkét a haszndlati dtmutatéval
valamint a készllék egyéb dokumentumaival egyitt.

Ugyszintén, ezeket az informacidkat az EPREL adatbazisban is megtaldlja. Ennek
érdekében hasznalja a kovetkez6 linket: https:// eprel.ec.europa.eu és adja meg a
termék megnevezését és sorozatszdmat, amelyeket a késziilék mdszaki adattabldjan
talal.

A termékével kapcsolatos informacidk eléréséhez az EPREL portalon beolvashatja az
aladbbi kédokat:

HCF-HI8F+ HCF-H145F+ HCF-H205F+

K6szonjliik, hogy termékiinket vdlasztotta! Ha termékével kapcsolatosan tovabbi
informacidkra van sziiksége, keresse fel honlapunkat az alabbi linkeket hasznalva:

A hasznalati itmutatdkat innen toéltheti le: https://www.heinner.ro

A javitasokra vonatkozé adatokat itt talalja:  https://www.heinner.ro
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Kornyezettudatos leselejtezés

Hozzajarulhat a kdrnyezetlink védelméhez!

Kérjlik, tartsa be a helyi szabalyokat és torvényeket: a hasznalaton kivili haztartasi
gépeket vigye specidlis hulladékgydjtébe!

< J

A HEINNER a Network One Distribution SRL (KFT). bejegyzett markaneve. Minden mas marka és

terméknév a tulajdonosok védjegye vagy bejegyzett védjegye.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott,

adaptélt valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

€

Ez a termék az Eurdpai K6z0sség szabvanyaival és normaival 6sszhangban van. J

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu u., 3-5, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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®PU3EP PAK/IA
Mogpgen:
HCF-H98F+/HCF-H145F+/
HCF-H205F+
HEINNER
@

e ®@pusep pakna

e [EHeprueH Knac: F

e HeteH KanauuTet: 95/142/198 nutpa
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Bnarogapum Bu, ue nsbpaxre To3m npoayKr!

l. BbBEAEHUE J

Mons, npoyeTeTe BHUMATE/NIHO MHCTPYKLMUTE U 3anaseTe PbKOBOACTBOTO 33 6bAelyM cnpaBKu.

ToBa pbKOBOACTBO € MpefHA3HaYeHo Aa faBa BCUYKM HEOBXOAMMM YKasaHWA, CBbP3aHU C
WHCTaNMPAHETO, M3MNOA3BAHETO WU MOALPbLIKKATA Ha ypeda. 3a ga pabotute npaBuUAHO
6esonacHo ¢ ypega, MoAsA, npoyeTeTe BHMMATENHO TOBa PbBKOBOACTBO Npeau ga ro

MHCTanMpaTe 1 M3nonssare.
N /

ll. BALLUATA OMNAKOBKA CbAlkE

> ®pusep pakna
> PbKOBOACTBO 3a NoTpebutens
> CepTtuduKar 3a rapaHumsa

NS
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AHOOPMA ] 3

3a Bawata 6e3onacHOCT M 3a NpasBu/Ha ynotpeba, npeau Aa UHCTaAMpaTe U U3nonssarte
YCTPOWCTBOTO 3a MbPBM MbT, NpoYeTeTe BHUMATE/IHO TO3M HAPbYHMK 3a noTpebutens,
BK/IIOUYUTENHO NPENOPBKUTE N NpeaynpexaeHUaTa. 3a Aa ce U3berHaT U3INWHU rPeLKu
WU 3/10MONYKN € MHOFO BaXHO a3 Ce YBepwuTe, Ye BCUYKM XOpa, KOUTO W3MON3BaT
YCTPOMCTBOTO Ca 3aM03HATW C HAuyMHA Ha eKchnnoaTauua U MepkuTe 3a 6e30MacHoCT.
3anaseTe Te3n MHCTPYKLUW U Ce yBEPETE, Ye e OCTaHaT 3aefHo C ypesaa, ako Toi 6vae
npemecTeH WUAM NPOAAAEH, TAaKa Ye BCEKM, KOWTO ro M3Mnos3Ba B CPOK Ha HerosaTta
eKkcnnoatauua fda 6bae pobpe MHGOpMMpaH BbB BPb3KAa C HerosaTta ynotpeba u ¢
MepPKUTE 3a CUTYPHOCT.

3a 6€30MacHOCT Ha *KMBOTA M MMYLLECTBOTO, CNa3BaiTe pasnopendbuTe B TO3M HaPbUYHUK
33 noTpebuTens, Tbih KaTo NPOM3BOAMUTENA HE HOCU OTFOBOPHOCT 33 LLETUTE NPUYMHEHMU
nopaay Nponycku.

Be3sonacHOCT 3a Aeua U Apyru yasBumm amua

CobrnacHo craHaapt EN

Ypeabt moxe Aa ce M3Mon3ea OT Aeua Ha Bb3pacT Hal-ManKko 8 roauHu u oT anua ¢
HamaneHn OU3NYECKM, CETUBHWM WM YMCTBEHW CNOCOBHOCTM, MAM C AuMnca Ha
O0CTaTbyeH ONUT M NO3HAHWSA, CaMO aKo ca Noj HabaaeHWe UK ca NOAYHYUAN YKa3aHMA
BbB BpPb3Ka C M3MNO/A3BAaHETO Ha ypesa no 6e3onaceH HauyMH M aKo pasbupar
ONacHOCTUTE, KOUTO MoraT ga Bb3HMKHAT NpU M3MoN3BaHe Ha ypeaa. JdeuaTta HAMaAT
npaBo Aa CW UrpasT ¢ ypeda. NouncTeaHeTo M NoAAPbKKATA He TPAOBA Aa ce n3BbpLIBaT
oT geua 6e3 Hagsop.

CobrnacHo craHaapt IEC

YpeasT He e npeAHasHayeH 3a M3Mo/si3BaHe OT AnLA (BKAOYUTENHO Aela) ¢ HamaneHu
dU3MYECKM, CETUBHU MU YMCTBEHW NPOBAEMM, AW C INMCA HA OMNUT U NO3HAHMA, OCBEH
aKo ca nog HabaoaeHe aM ca NoAYYMUAN YKa3aHMA NO OTHOLEHWE Ha U3MON3BAHETO Ha
ypeAaa oT nue, KOETo e OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e3onacHoCT.

He ocTaBaiTe onakoBKMTE Ha AOCTbNHM MecTa 3a geua. OnacHOCT OT 3aAyLlaBaHe.

3a fa nsberHeTe cuMTyalmMu, B KOMTO AeliaTa MoraT Aa NocTpagaT OT TOKOB yAap Mau aa
ce 3aTBOPAT BbTPE B YCTPOMCTBOTO, MPean Aa ro U3XBbPAUTE, U3K/OYETE Liencena oT
KOHTAKTa, OTpe)KeTe 3axpaHBawumA Kaben (Bb3MOXHO Hali-6/1M30 [0 YCTPOMCTBOTO) U
npemaxHeTe BpaTaTa Ha ypeaa.

AKO TOBA YCTPOMCTBO (KOETO e CHabaeHO C MarHMTHa CMCTemMa 3a 3aTBapsHe) 3ameHsn
no-cTap ypea, CHabaeH € NPYXWMHHO 3aTBapsAHe (KAWMC) Ha BpaTaTa WM Ha Kamaka,
npeau Aa M3XBbpP/NUTE CTAPOTO YCTPOWMCTBO Ce yBepeTe, Ye NPYKMHHOTO 3aTBapAHE He
MOXe Aa ce n3nonssa noseye. Mo TO3M HaUMH AeLaTa He MoraT 43 OCTaHaT 6JOKMPaHK
BBTpE.

BcsAkakBa npomsaHa Ha cneumduKaunmnTe Uan Ha NPoayKTa e onacHa.

BcaAKka noBpena Ha 3axpaHBaLLMAT Kaben MoXKe Aa Cb3aafe PUCK OT KbCO CbeAMHEHME,
noxap Uan TOKOB yaap.
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AN OBLLUN MEPKU 3A BE3OMNMACHOCT

NPEAYNPEXAOEHWNE: To3n ypea e npeaHa3HayYeH camo 3a AOoMallHa ynoTpeba.
MNPEAYNPEXAOEHNE — He cbxpaHsBaliTe B TOBa YCTPOMCTBO B3PMBHU BeLLECTBA, KaTo
aepo30/1HM cnpeioBe CbC 3ananma TeYHOCT.

MNPEAYNPEXAOEHNE — AKo 3axpaHBalWusaT Kaben e nospedeH, Ton Tpsbea ga ce
NoAMEHW OT NPOU3BOAMTENA, CEPBU3HUA NEPCOHaN MAM OT JMua C NojobHa
KBannduKaLma, 3a Aa ce sberHaT eBeHTyaIHM ONACHOCTM.

MNPEAYMNPEXAEHUE — YBepeTe ce, 4e OTBOpUTE 32 NPOBETPEHME BbPXy KOpMNyca Ha
ypeAa nuan Bbpxy HErOBOTO TAJIO HE Ca 3anyLUeHM.

NPEAYNPEXAEHNE — He nanonssalite mexaHU4YHM YCTPOMCTBA UM APYTU CpeacTBa 3a
YyCKOpABaHe Ha npoueca 3a pa3mpasfiBaHe OCBEH Te3W, KOMTO ca NpenopbyvyaHu oT
npousBoauTens.

NPEAYNPEXOEHUE — He noBpexaaiite mpexaTta Ha X1aAUNHUA areHT.
NPEAYNPEXOEHUE — He wu3non3BantTe enekTpMYeckKM ypeaM Ha MecTaTa 33
CbXpaHABaHe Ha XpaHW B TO3WM ypes, OCBEH aKO Ca OT TUNA Ha Te3u, KOUTO ce
npenopbYBaT OT NPOM3BOANTENA.

NPEAYNPEXKAOEHUE — XnagunHuMAT areHT M M30NAUMOHHMAT ra3 ca 3anaimmu.
EnvmuHmpaiiTe ypesa camo 4pes AenoHMpaHe B OTOPU3MPAH LLEHTbP 3@ e/IMMUHUpPaHe
Ha oTnagbun. He usnaravte ypeaa Ha OrbH.

NPEAYMNPEXAEHMUE — Korato nosnumoHmnpaTte ypena, yBepeTe ce, Ye He CTe CMAYyKanu
WKW NOBPEAMAN 3aXPaHBaLLMA Kaben.

NPEAYNPEXXOAEHUE — He nocTtaBanTe 334, ypeAa PasKAOHUTENM 3@ KOHTAKT WMAM
NPEHOCUMM U3TOYHMLM Ha 3aXpaHBaHe.

MNPEAYNPEXOEHNE — MNoBpeaeHMAT 3axpaHBally, Kaben Tpsabsa ga 6bAe 3amMeHeH OT
OTOpPU3NPaH CcepBu3.

CMAHA HA KPYLLKH

NPEAYNPEXOEHNE — Kpywkute He TpAbBa Aa ce cmeHAT OT notpebutena! Ako
KPYLLUKWTE Ce NOBPeaAT, 0ObpHETE Ce KbM CNeLManmn3mpaH Cepams.

ToBa npeaynpexKaeHne e BaJIMAHO CamMo 3a XJafUNHULM, 060pyaABaHM C OCBETUTENHU
namnu.

XNAAQWNEH ATEHT

XnagnnHata Bepura Ha yCTPOMCTBOTO CbAbprKa ox/aguteneH areHT R600a (M306yTaH),
NPUPOAEH ra3 Cc BUCOKa CTEMNeH Ha CbBMECTMMOCT C OKOMHATa cpeda, Ho 3ananum. Mo
BpeMe Ha TPAHCMOPTUPAHETO U MOHTAXKa Ha YCTPOMCTBOTO Ce YBEPETE, Y€ HUTO e4uH OT
KOMMOHEHTUTE Ha X/aguaHaTa Bepura He e nospegeH. Xnagunuuat areHT (R600a) e
3ananum.

NPEAYNPEXKOEHUE — XnaguaHunuuTe CcbabprKaT XAaguneH areHT M M30AauMOHHMU
rasose. XNaAWAHUAT areHT 1 rasoseTe TpabBa ga 6baaT 0b6e3BpeseHN MO CbOTBETCTBALL,
Ha4YMH, 3aLOTO MOraT Aa NPeAM3BUKAT OYHW HapaHABAHMA WM MoraT Aa ce 3ananAr.
Mpean obessperkaaHe, yBepeTe ce, 4e cMCTEMATa OT TPHOONPOBOAM HA OXNaXKAALMS
Kpbr He e noBpeaeHa.
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BHUMAHME! ONMACHOCT OT NMOXAP/MIAMATE/THN MATEPUANN

AKo oxflaguTenHaTa Bepura e noBpeaeHa:

- N36arsaiiTe ynoTpebaTta Ha OTKPUT NaamMbK U U3TOYHULM 3a 3anasiBaHe.

- MpoBeTpeTe gobpe cTasTa, B KOATO CE HaMMpPa YCTPOMCTBOTO. BcAakakBa npomsHa
Ha cneundmKauMmMTe UAKM Ha NPOAYKTa e onacHa.

/N ENEKTPUYECKA BE3OMACHOCT

1. He yabmkaBaiTe 3axpaHBalmMAT Kaben.

2. YBepeTe ce, 4Ye LIENcesa He e CMaykaH wuauM nospedeH. B cnyyain, ue
3axpaHBaWMAT Kaben e cmaykaH MaM noBpedeH, TOM MOXKe Aa nperpee M Aa
NPUYUHK NOoXKap.

3. YBepeTe ce, Ye maTe A0CTbM A0 LLENCeNa Ha YyCTPOMCTBOTO.

4. He pbpnanTte 3axpaHBaLLUAT Kaben.

5. AKO KOHTaKTa, B KOWTO TpsibBa Aa ce BK/OYM Lencena e pasxiabeH, He
BK/ItOYBaAMTE Wencena B Hero. CbLLEeCTBYBa PUCK OT TOKOB y4ap M Noxap.

6. He ynoTtpebaBaliTe ycTpoMcTBOTO 6€3 KamakK Ha Jsamnata 3a BbTPELHO
OCBeT/IeHMe.

YpeobT MOXKe p[a ce 3axpaHBa CamMoO OT €/1eKTPUMYECKM Kpbr ¢ MoHodaseH
npomeHAnB Tok 220-240V~/50Hz. AKO NpoMeHUTE B HaMpeXeHWeTo B 30HaTa, B
KOATO XuBee noTpebutenat, He nonaaat B rpaHMUMTE Ha /Auana3oHa Ha
HanpeXeHue no-rope, 3a 6€30MacHOCT, N3N0N3BaNTE AaBTOMATUYEH peryiaTop Ha
HanpeskeHneto AC ¢ mouwHocTt no-rondma ot 350 W. Ypeabr TpsbsBa pa ce
3axpaHBa OT OTAE/IeH KOHTAKT, a HE OT KOHTaKT, KbM KOWTO Ca CBbP3aHW U Apyru
enekTpuyeckn ypeau. Ulencenst TpAbBa Aa e CbBMECTMM C KOHTaKTa 3a
3a3emsBaHe.

EXXEOQHEBHA YNOTPEBA

He cbxpaHsBaiTe rasose UaM 3anainMmMM TEYHOCTM B YCTPOWCTBOTO; CbLUECTBYBA PUCK OT
eKcnao3us.

He wu3nonseaiiTe eneKkTpUMECKM YCTPOMCTBA BbB BBLTPELWHOCTTA Ha ypeda (Hanpumep
eNeKTPUYECKM YCTPOMCTBA 32 NpaBeHe Ha cnagoes, MUKCepU 1 ap.).

KoraTo ro M3k/Alo4BaTe OT KOHTAKTa, BMHArM M3BaxgalTe Llencena OT KOHTaKTa, He
AbpnaliTe Kabena.

He nocraBaiTe ropewu npegmeTi BbpxXy NAacTMacoBUTe KOMMNOHEHTU Ha YCTPOMCTBOTO.
He nocraeaiTe xpaHM TOYHO OO OTBOpPA 3a U3BEXKAAHE Ha Bb3AyX, KOWTO ce Hamupa Ha
3a4HaTa CTeHa OT BbTPELUHOCTTa Ha ypea.

CbXxpaHaBaliTe OMaKoBaHWTE 3aMpa3eHW XPaHW B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMUTE Ha
Npo13BOANTENA HA 3aMpPa3eHUTE XPaHMU.

CnasBaliTe CTPUKTHO NPENOPbKUTE 33 CbXPaHEHWE OT CTpaHa Ha MPOM3BOAMTENA HA TOBA
YCTPOMCTBO. BUMKTE CbOTBETHUTE YKa3aHMA.
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He cknagmpaiTe rasmpaHu HanuTKKM B XxaguaHaTa Kamepa, T.K. ce 06pa3yBa HanAraHe B
OyTUAKKUTE M MOTaT Aa eKCNN0AMPAT, KaTo We nocsienBa NOBpeXAaHe Ha ypesa.
3ampaseHunTe XpaHU MoraT ga Npean3BMKaT U3MPB3BAHE, aKO C& KOHCYMUPAT AUPEKTHO
oT ppu3sepa.

He n3naraitTe ycTpoMCTBOTO Ha NpsAKa CAbHYEBA CBETAMHA.

[pb)KTe 3ananeHu cCBeEWM, NamMnu U Apyrn NpegMeTv C OTBOPEH MNAMbK Bb3MOXHO
Hali-ganeye OT YCTPOMCTBOTO, TaKa Ye TO Aa He ce 3ananu.

YCTPOWCTBOTO € npeaHasHauYeHO 3a CbXPaHEHMEe Ha XPaHMTENHU NPoAyKTU u/vuam
HanUTKM B OBMKHOBEHO MKMAULLE, KaKTO € 0BACHEHO B TO3M Hapb4YyHMK 3a noTpebuTtens.
YCcTpOMCTBOTO € TeXKKo. BHMMaBanTe, KoraTto ro npemecraaTe.

He v3BakpaliTe U He AOKOCBaliTe npegmetu oT ¢pusepa, ako pbleTe By ca BnaxkHu /
MOKPM, 3aLLOTO TOBA MOXE A3 NPUYNHUN YBPEKAAHUA Ha KOXKATa UM U3MPDb3BaHeE.
HuKkora He U3Non3BanTe OCHOBATA, YEKMEeAKETaTa, BpaTUTE M Ap., 33 Aa Ce KauBaTe BbpXy
TAX UM KATO NOAJ/IOXKKA.

He 3ampa3nBaiTe NOBTOPHO pa3MpaseHm XpaHu.

He sxTe cnagones wav nepeHu Kybuyeta AMPEKTHO oOT ¢pusepa, 3awoTo moraT Aa
NPUYUHAT M3MPDB3BAHE HA YCTaTa N YCTHUTE.

3a fa npefoTBpaTUTE NajaHe Ha NpeamMeTy U NMPUYMHABAHE HA TENEeCHWM HapaHABaHWA
WAN MOBpeXAaHe Ha ypena, He npeToBapBaliTe padToBeTe BbPXY BpaTata M He
NnocTaBANTEe TBbPAE MHOIO XpaHW B KOHTEMHEpPa 33 NJIOAOBE U 3e/1IeHYYLM.

BHUMAHMUE! NOYUCTBAHE U NOAAPBHKKA

Mpean mepkuTe 3a NoAApPbBXKKA, U3KAOYETe yCTpOﬁCTBOTO N Mn3BageTe uwencena ot
KOHTaKTa.

He nouuncTBalite YCTpOﬁCTBOTO C METanHU npeameTn, novYncrealln ypean Ha napa,
eTepnyHnU macna, OpraHU4YH" pPasTBOPUTENU NN aﬁpa3MBHM npaxose.

He nsnonssaiite OCTpU NpegmeTn 3a OTCTpaHABaHe Ha s1ieaa OT yCTpOl‘;iCTBOTO.
M3non3BanTe naactmacoBa CTbprasaka.

MHCTAJIUPAHE

3a cBbp3BaHe Ha ypeda KbM M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHE C e/IeKTPOeHeprus, cneapanTte
BHMMATEHO UHCTPYKLMMTE OT HACTOALLMA HAPBUYHUK.

PasonaKoBaliTe yCTPOMCTBOTO M NPOBEpETe 3a NOBPEAMV.

AKO ypeaa e noBpedeH, He O CBbP3BalTE KbM M3TOYHMKA 3a 3axpaHBaHe. AKO
YCTPOMCTBOTO e noBpeaeHO, He3abaBHO CboblLeTe TOBAa Ha TbpProseua, OT KOWTO CTe ro
3aKynuau. B TakbB caydall 3anaseTe onakoBKara.

MpenopbyBame BM Aa M3YakaTe HaM-ManAKo YeTUMpWM Yaca, nNpeaM Aa CBbprKeTe
YCTPOMCTBOTO KbM eNeKTpMYecKaTa MpeXka, 3a Aa MOMKe Mac/l0To 4a Mma Bpeme Aa ce
BbpHE B KOMMpecopa.
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Bb3ayxbT TpAbBa Aa MOXKe [a ce ABMMKKM cBOOOAHO OKOMO YCTpoKkcTBOTO. be3 Tasm
BEHTMNALMA, ypeda MoxKe ga nperpee. 3a fa Noayynute noAxoAsAwa BeHTUNALMSA
CnasBamTe MHCTPYKLMUTE 32 MHCTanpaHe.

3agHaTa cTpaHa Ha npoayKTa He TpAbBa ga ce Hamupa TBbpAe 61130 [o cTeHaTa, 3a Aa
ce npegoTBpPaTM KOHTaKTa WM 3axBallaHETO Ha TOM/AUTe KOMMOHEHTW (Komnpecop,
KOHAEH3aTop). 3a npegoTBpaTABaHEe Ha pPUCKa OT Bb3HMKBAHE Ha MNoXKap, c/iesBaiTe
WHCTPYKLMUTE 32 MHCTa/IMPaHe.

He nocTaBaiTe ycTpoiicTBOTO 61130 A0 PASMATOPM MU FTOTBAPCKM MEYKM.

YBepeTe ce, Ye umaTe AO0CTbM A0 WENcena, ceg, MHCTasinpaHe Ha YCTPOMCTBOTO.

CbXPAHEHUE HA XPAHUTE
3abenexxkKa: [euata Ha Bb3pacT Hag 3 roAuMHW MMaT NPaBO Aa MOCTaBAT M M3Ba)KaaT
XpaHW OT xfagunHute ypeau (Tasu pasnopenba e NpUIOKMMA CaMo 33 CTpaHUTe OT
EBponeickua cbios).
KoraTto 3ampassBaTe XpaHW, yBepsABaWTe ce, 4Ye He ce JOoNupaT [0 BbTPELHUTe
NOBBPXHOCTU Ha GPU3EPHOTO OTAENEHME.
Korato 3ampassaBate XpaHuW, 3a MpefoTBpaTABAHE HA TAXHOTO W3CyllaBaHe W Ha
pa3npoCTPaHEHMETO HAa MMPU3MM, CbXPAHABANTE M B NIBTHO 3aTBOPEHU CbAOBE WM
TOPOUYKKM, MPOU3BEAEHN OT MaTepuanv, KOUTO HAMAT BKYC M cCa BOAOYCTOMYMBKU U
HETOKCUYHMW.
lopewuTe xpaHu TpsbBa Aa ce OCTaBAT Aa Ce OXAALAT A0 CTallHaTa TemnepaTtypa U cneg,
TOBa 43 Ce NOCTaBAT BbB PPU3EPHOTO OTAEeNEeHME. B NpoTUBEH CayYail wWwe NoBAUAAT HA
CbCTOAHUETO Ha APYIUTE XPaHU U LLLE YBEIMYAT PA3X0Aa Ha eNIeKTPOEHEPIuA.
®pusepHUTe OTAENEHNA C ABE 3BE34AM Ca NOAXOAALLM 32 CbXPaHEHWE HA NpeaBapuUTENHO
3aMpaseHn XpaHWu, 3a CbXPaHEHWE UM NPUTOTBAHE HA Cnagones u 3a Npou3BoaCcTBO Ha
KybueTa neg.
OToeneHuATa ¢ egHa, ABe M TPU 3BE34M He Ca NOAXOAALLM 3a 3aMpa3siBaHe Ha MPecHU
XpaHwu.
To3u ypepq e npeaHasHayeH 3a U3MN03BaHE B XKUAULLA U APYTY NOA0O6HU NOMELLEHUSN:

®  KyXHW Ha NepcoHana B marasmHu, oducu n apyrm pabotHu cpeay;

® B JOMAKMHCTBATA M OT KJIMEHTU Ha XOTENU, MOTENU U APYTU XKUAULHW Cpeau;

e cpeau OT TUMN NAaHCUMOH C NpeasiaraHa 3aKycKa;

e [eiHOCTM OT BUAA Ha KETbPUHI M AOCTaBKU Ha eapo.
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[lopenen
HOMEp

Twm Ha
OTHEIEHNETO

[IpenopbuBana
TeMIeparypa 3a
cbxpanenue [°C]

Xpanu

Oxtaxknan
e

+2<+6

Sliinara, TOTBEHUTE XpaHU, NAKETUPAHUTE
XpaHH, IJIOOBETE W 3€ICHUYIUTE, MICUHUTE
MIPOAYKTH, CIAIKUIINTE W HANUTKUTE HE ca
TIOAXO/SIIIH 32 3aMpa3siBaHe.

(***) *.3a
Mpa3siBaHe

Mopckure papoBe (pubara, CKapUaWTE,
pakooOpa3HUTE), BOOHHTE M MECHUTE
NPOAYKTH Ca MOAXOMSIIM 3a 3aMpassiBaHe
(mpenopbyBa ce TAXHOTO ChXpaHEHHE 32 3
Mecela; KOJKOTO IIOBeYe € BpeMeTo 3a
ChbXpaHEHHE, TOJIKOBAa IIOBEYe ce TIyOsT
BKyCa U XpaHUTEIHUTE CBOWCTBA).

***_3ampa
3sIBaHE

IA

-18

Mopckure napoBe (pubara, CKapuaMTe,
pakooOpa3HHMTE), BOJHUTE U MECHHUTE
OPOAYKTH  HE ca  HOIXOMsIIM 32
3aMpassiBaHe (TpernopbpyBa C€ TIAXHOTO
ChbXpaHeHHe 3a 3 Mecela; KOJIKOTO ToBeYe e
BPEMETO 3a ChbXpaHEHHE, TOJIKOBA MOBEUE Ce
ryOsiT BKyca M XpaHUTEJIHUTE CBOICTBA).

**-3ampas
sIBAHE

IA

-12

Mopckure mapoBe (pubarta, CKapuaure,
pakooOpa3HHMTE), BOJHHUTE U  MECHHTE
NPOAYKTH HE ca MOAXOSIIM 32 3aMpassiBaHe
(mpenopbuBa ce TAXHOTO ChXpaHeHHe 3a 2
Mecela; KOJKOTO TIIOBEYE€ € BPEMETO 34
CbXpaHEHHe, TOJIKOBa MoBeYe ce Ty0sT BKyca U
XPaHUTEITHATE CBOWCTBA).

*-Bampass
BaHEe

Mopckure pmapoBe  (pubarta, CKapuamTe,
pakooOpa3HHMTE), BOJHHUTE W  MECHHTE
NPOAYKTH HE ca MOAXOSIM 32 3aMpa3siBaHe
(nmperopbuBa ce TAXHOTO ChXpaHeHHe 3a |
Mecell; KOJKOTO TIIOBe4e € BpeMeTro 34
CbXpaHEHHe, TOJIKOBa MoBeYe ce Ty0sT BKyca U
XPaHUTEITHUTE CBOWCTBA).

PEMOHTHU
Enektpuyeckata pabota 3a pemoHTMpaHe Ha ypega TpsabBa ga ce M3BbpLWBA OT

KBaNMOULMPAH eNeKTPOTEXHWK UK OT CNeLmMann3nmpaH nepcoHan.

MpopyKTsT TpaAbGBa f4a Ce PEMOHTMPa B OTOPM3MpPaH CEPBM3EH LEHTbP, KaTo ce

M3M0/13BaT CAMO OPUTMHA/IHN PE3EPBHM YaCTU.

1. Ako ypeasT e obopyasaH cbe cuctema "Frost Free'.

2. AKo ypeasT e 0bopyaBaH ¢ X1aan/Ha Kamepa.
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Vill. AMEHA N ®YHKUMUU HA KOMIIOH J

JaEpaHBaL
kafEn cae
WEnCEn

ByTOM 38 peryinparHe K
TEMME ATy Pl Tl ——, |

CBap 538 MaTHYRHE

Hpaae CTPaHHMEH Kanak

Hugukamap 33
AAKPAHBAHE

3a Aa HanpasuTe TO3M MPOAYKT Bb3MOXKHO Han-edpeKTUBEH, MOAA, NocTaBeTe padroseTe U
yekMeKeTaTa B NO3MLMUTE, NMOKA3aHW Ha N306paXkeHNeTo no-rope.

HuKora He JOKOCBaliTe BBLTPELIHOCTTA Ha ¢pu3epHaTa Kamepa MW 3aMpaseHuTe XpaHu B
OTAENEHMETO C MOKPM PbLEe, Thbil KAaTo TOBA MOXKe Aa A0Beje A0 pasnagaHe.

MN306parkeHMeTo No-rope e camo 3a CNpaBka KOHOUIypaums e B 3aBUCMMOCT OT NPOAYKTA.
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NPEAOU YNOTPEBA

OTcTpaHeTe OMaKoBKaTa, /lenuiHaTa /ieHTa U Ap. M OCTaBeTe BpaTUTe OTBOPEHM 3a

W3BECTHO BPeMe, 3a [a NpoBeTpuTe ypeaa.

Ypeabt e noymcTeH npean AoCTaBKaTa. Bbnpekn ToBa, Bn npenopbyBame ga novyncrmte

BBLTPELHOCTTA HA OTAEeNEeHUATa C/es AOCTaBKaTa.

BkntoueTe wencena Ha Kabena B 3a3emMeH MOHOGA3eH KOHTAKTEH KoY C HanpexKeHue

220-240V.

Mpeau pa BKapaTte XpaHW B ypeaa, octaBeTe ypeaa Aa GyHKUMOHMpA okoso 1 yac, 3a aa

ce oxfagu.

MU3YAKAUTE HAN-MANKO 5 MUHYTU NPEAV NOBTOPHO BK/TKOYBAHE

MoBTOPHOTO BKAIOYBAHE Ha ypena BegHara cnen W3KAOYBAaHE MOXKe Aa [oBefe A0

u3rapsHe Ha npegnasuTeNnsa U A0 aKTUBMpaHe Ha NpeKkbcBaya, 4O MNpeToBapBaHe Ha

Komnpecopa u/wan Ao apyrv nospeau.

E®PUKACHA YNOTPEBA

3a ga ce Hamanu pasxona Ha eNeKTpoeHeprus, cnasBanTe MHCTPYKUMUTE NO-40NY:

e 3a ja npeaoTBpaTUTE M3M3AHETO Ha CTYAEH Bb3AyX OT ypena, 3aTBapsiiTe 6bp30
HerosaTa BpaTa U APb)KTe BpaTaTa OTBOPEHA 3a Hali-KPaTKO Bb3MOXKHO Bpeme.

e [locTaBeTe ypesna Ha fob6pe NPoOBETPEHO MACTO.

e He wusnonsealite ypefa 3a CKAaAMpaHe Ha BOAA WAW Ha XpaHW, KOUTO W3UCKBAT
CKNagupaHe BbB Boda. He mocTtaBaiiTe gMpPeKTHO B ypeaa NpecHM MOPCKU Aapose,
KOMTO CbAbpKaT BOAA.

® 33 HMCKa KOHCYMaUMA Ha eHeprus, BCUYKK akcecoapu, Kato padToBe, YeKMeKeTa U
padToBe Ha BpaTUTe, TPAOBA Aa Ce AbprKaT B NpeABMAEHUTE 3a TAX NO3ULUMN.

NMPOBEPKUA

C uen 6e30nacHOCT M3BbPLUBAMTE CeAHUTE NPOBEPKU Ces NOYUCTBAHE Ha ypesa:

e YBepeTe Ce, Ye LWEeNCenbT Ha 3axpaHBalLmaA Kaben e BKapaH No CbOTBETCTBAL, HAYMH B
ypena. YeepeTe ce, Ye LWEeNCcensT He e MHOro ropety,

e [lpoBepsBaliTe 3axpaHBawmA Kaben, 3a Aa ce yBepuTe, Ye HAMA MYKHATUHU WU
apyrm  nospeau. AKo 3abenexure HaW-masika HepeaHOCT, CBbprKeTe ce ¢
AncTpmbytopa, OT KOWTO CTe 3aKynuau To3u ypen, wWan c otaen obcnyKeBaHe Ha
KNNEHTU.

PEFYNTUPAHE HA TEMNEPATYPATA

- 3a perynavMpaHe Ha TemnepaTypaTa OT BbTPEWHOCTTA Ha X/JaguaHaTa Kamepa,
3aBbpTeTe OyTOHa 3a peryaMpaHe Ha TemnepaTypaTta, KOWTO ce Hamupa B AO/HaTa
npeaHa cTpaHa Ha ¢pusepa. O6MKHOBEHO, dpu3epa ce U3MN0A3BaA NPU HACTPOMKA Ha
Temnepatypata MID. AKO Npou3BOAUTENHOCTTA 3a OX/a)KAaHe He e A0CTaTbyHa,
3aBbpTeTe ByTOHA 3a peryanpaHe Ha TemnepaTypaTta Ha HacTpoiika MAX. Ako ypeabt
OX/1aXaa TBbpPAE MHOro, 3aBbpTeTe OyTOHa 3a perynvMpaHe Ha TemnepaTypaTta Ha
HacTpoitka MIN.

- AKO XenaeTe ga M3KAOUMTE BPEMEHHO ypeaa, 3aBbpTeTe ByTOHA 3a peryanpaHe Ha
Temnepartyparta Ha nosuuus Off.

62



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

OnucaHue Ha ypeaa

MHcTanupaHe: BcMukn enektpuyeckn paboTu, KOUTO ca HeobXoaMMM 3a UHCTAZIMPaHETOo

Ha To3u ypes, TpA6Ba Aa ce M3BbLPLIBAT OT KBAIMOULMPAH eNEKTPOTEXHUK.
Mpeaynpexaenve: TO3W YPEL TPABBA JA BbJE CBbP3AH KbM CUCTEMA 3A
3A3EMABAHE.

Mpeam Aa M3BbPLUBATE BCAKAKBU EIEKTPUYECKM BPB3KM, OCUTypeTe C/IeAHOTO:

CBbp3BaHe KbM efleKTpUYecKaTa Mpexa

EneKkTpuyeckuAT npeanasuten e rapaHTMpaH CaMo KOraTo CUCTeMaTa 33 3a3eMsaBaHe
Ha BaLLIETO XKMUMLLE € B CbOTBETCTBME C NPUNOKUMUTE MECTHU pasnopesdbu.

He nospexaaiiTe oxnagmtenHarta Bepura.

3a fa ce npenoTBpaTM OMACcHOCTTA OT TOKOB yAap, He OrbBaliTe, HE OMbBAWTE U He
AbpraiTe 3axpaHBaluua Kaben.

He wusnonssaiiTe enekTpuyeckM ypean BbB BLTPELWHOCTTA Ha OTAENeHMATa 3a
CbXpaHEHME Ha XPaHW Ha TO3M ypen, OCBEH aKo Ca OT NpenopbyaHus Tun OT
npousBoauTens.

YBepeTe ce, Ye eNIeKTPUYECKMAT KOHTAKT e Noaxoasll 38 MaKCMManHaTa MOLLHOCT Ha
ypeaa (npegnasutenvTe Ha 3axpaHBallaTa Bepura Tpabsa ga 6baat ot 13 amnepa).
3axpaHBaLLOTO HanpexeHne TpsbBa ga CbOTBETCTBA HA MOCOYEHOTO B TEXHUYECKUTE
cneundmrKaumm 1 Ha TabenkaTta c TeXHUYECKU AaHHW Ha ypeaa.

Ypenut Tpabea ga 6bae CBbpP3aH KbM CUCTEMa 33 3a3eMABaHE B CbOTBETCTBME C
AEeNCTBaLLOTO 3aKOHOAATE/CTBO.

EneKkTpnYecKUAT KOHTaKT TPAOBa A3 e IeCHO AOCTbMEH.

AKO KOHTAKTMUTE BbB BalIETO KM/MLLE He CWM NacBaT CbC Lencena, C KOWTo e
obopyaBaH TO3W ypen, CBbpXKETe ce C KBaAMPUUMPaH ENEeKTPOTEXHUK C Ornes,
nogMsiHa Ha wencena.

He ce npenopbyBa M3M0/13BAaHETO HA 3axpaHBAaWM afanTepu, PaAsKJAOHUTENN WUAM
YADKUTENHU Kabenn.
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DA \NPA OR/

OTtpeneHveTo Ha ¢pusepa Tpabea Aa 6bAAT pasmpaseHu gBa AW TP NbTU B FOAMHATA,
KoraTo sief, e okosno 4 mm aeben. 3a Aa pasmpasu ro cneaBamnTe Te3u CTbMKU:

BbHLWHA cTpaHa

N3b6bpcBaliTe ¢ MeKa U cyxa Kbpna. AKO ypeabT € MHOIMo 3amMbpceH, nsbbpliete ro ¢
BNAXKHA Kbpna 1 npenapaT 3a MUeHe, ceg, ToBa M3bbpLUETE O C Kbpra, KOATO € HanoeHa
C YncTa BoAa.

MNpepynpexaeHue:

He npbcKkaitTe ypega ¢ Boga U He ro U3MUBaiTe AMPEKTHO € Boga. Moxe [a Bb3HUKHE
KbCO CbeAnHeHUe U/1Uamn onacHOCT OT TOKOB yaap.

e [loumncTtBaliTe peAOBHO XNaAWHATa Kamepa, 3a A4a A 3ana3BaTte NOCTOAHHO YMCTa.

e He u3nonsBaiTe noaupaty, Npax, canyHeH npax, 6eH3nH, Maci0 Wau ropelia Boga C
Len NoYncTBaHe, T.K. Le nospegaT 60aTa U N1aCTMaCOBUTE KOMMOHEHTH.

e VYBepeTe ce, Ye BEHTMNALMOHHUTE OTBOPM Ha KOprMyca Ha ypesa WAM Ha HEeroBoTo
TAJI0 He ca 3anyLleHu.

e OTBOpeTe BpaTaTa 1 U3BBPLLETE A CbC CyXa Kbpna.

Sarub brush

©

OTtoeneHveTo Ha ¢pusepa Tpsbea ga 6bAAT pasmpaseHu gBa AU TPU NbTU B FOAMHATA],

KOraTto nief, e okoso 4 mm geben. 3a fa pasmpasw ro cieBanTe Te3n CTbMKM:

- Hactpoiite TepmocTaTta Ha "MAX" Hali-manko 12 yaca npean pasmpassBaHe.

- Cnep To3v nepuopg e NnpemuHan, Brkaoyete ¢pusepa Aa U3BaauTe YCTPOMCTBOTO OT
eNleKTpUYecKaTa Mpexa.

- lMpemaxBaHe Ha BCUYKM XPaHUTENHU NPOAYKTM OT XNaAUNHUKA U TU YBUNTE B XapTusA
W IV MOCTaBETE HA X/IaAHO MACTO M Ce OCTaBsA BpaTaTa OTBOPEHa.

- KoraTto npuktounTe ¢ oTaeneHue 3a 3anegsaBaHe TpAabsa Aa ce NouncTs 1 usbbpca.

- PectapTtupaiite yctpolictBoTo ¢ nomowta Ha "MAX" HacTpoiKkaTta Ha TepmocTaTa U
n34yaKaliTe NOHe euH Yac, 33 43 Bb3CTaHOBU XpPaHUTE BLTPE.

- Cnep, HAKONKO Yaca Ha TepmocTaTa MOXe Aa 6bae BbpHAT Ha MACTOTO CW.

BHUMAHMUE:

He n3non3BaiTe MexaHUYHM YCTPOMCTBA U APYrM CPEACTBa, KOMTO Ca U3KYCTBEHM, 3a Aa

YCKOpM npoLieca Ha pa3mpassaBaHe, PasnyH OT Te3un, NpenopbyYaHu OT NPOM3BOAMUTENA.

BHUMAHMUE:

He n3non3BainTe enekTpuyecku ypeau BbB BbTPELIHOCTTA Ha OTAE/NIEHMETO 3a XpaHa Ha

ypeana, OCBEH aKo Te He ca OT NpenopbyaHaTa OT MPOM3BOAUTENA TUN.
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NOYNCTBAHE NPEAU YNOTPEBA

Mpean pa w3nonseate ypega 3a MbPBM MbT, MOYMCTETE BBTPELWHOCTTA U BCUYKMK
aKcecoapwu ¢ Tonsaa Boga W MeK canyH 3a NpemaxBaHe Ha ocobeHa MMpuU3ama HOBa, ciej,
TOBA 'Y NOACYLUETE HAMbB/HO.

BaxkHo! Heobxogumo e ga vma gobpa BeHTUNALMA OKOJIO ypeda 3a Aa MO3BOMM
NPUIAraHeTo Ha TOMJINHA, BUCOKA e(PEeKTUBHOCT M HUCKA KOHCYMaumMA Ha eHeprua. 3a aa
6bAe Bb3MOXKHO TOBa, TPSAOBA Aa MMa AOCTAaTbYHO MPOCTPAHCTBO OKOMO XNaAuAHMKaA.
MpenopbyMTENHO € Aa MMa cBOBOAHO NPOCTPAHCTBO 75 MuaMMeETpa OT 3a4HaTa 4YacT Ha
XNagMNHMKa Ha cTeHaTa Hai-manko 100 mm oT gBeTe CTpaHW U Hag ropHata 100mm.
To3n xnaguneH ypes He e npefHa3HauyeH 3a N3N0A3BaAHE KATo BrpajeH ypens,.ssss
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YpeasT He TpabBa Aa ce u3nara Ha AbXK4. JocTaTbyeH Bb3ayx Tpabsa aa O6bae B

CbCTOAHME A3 Ce ABWMMKaT 0OpaTHO B AO/HATa 4YacT Ha YCTPOWMCTBOTO, KaTo JoWwa

UMPKYyNaLMA Ha Bb3ayXxa MOXKe Aa ce OTpasu Ha paboTaTa. Bcuuku ypeam Tpabea ga ce

NnocTaBAT Aajey OT M3TOYHMLUM Ha TOMAWHA, KAaTo Hanpumep HarpesaTenn U npsaka

CbHYEBa CBET/MHA.

MHcTannpainte ToBa yCTPOMCTBO Ha MACTO, KbAETO TEMMepaTypaTa Ha NOMeLLLEHMETO

CbOTBETCTBA Ha KAMMATUYHMA KNAC, MOCOYEH B TabauLaTa ¢ TexHMYecka MHopmaums 3a

ypeaa.

3a xnaAnnHU ypean ¢ KAMMaTUYEH Knac:

®  pasWMpEeH yMepeH: TO3M XNaAMNEH ypes e NpeAHa3HayYeH aa ce U3non3Bsa npu
TemnepaTypa Ha okosHaTa cpega ot 10 °C go 32 °C (SN);

e yMepeH: TO3U XNaguNEeH ypes e NnpeaHa3HavyeH Aa ce U3Mno/i3Ba Npy TemnepaTypa Ha
oKosnHata cpega ot 16 °C go 32 °C (N);

e CcyOTPOMMYEH: TO3M XNAfMUNEH ypes e NpeAHa3HayYeH Aa ce M3Nos3Ba Npu
TemnepaTypa Ha okosiHaTa cpega oT 16 °C go 38 °C (ST);

e TPOMMYEeH: TO3U XJTAZWUEH ypes, e NpeAHa3HauYeH Aa ce M3Mno/i3Ba Npu TemnepaTypa
Ha oKo/nHaTa cpena ot 16 °C go 43 °C (T);

U3paBHABaHe

To3u ypepn, TpabBa Aa ce pasno/oKM Ha NOBBbPXHOCTTA Ha CbLLOTO HMBO Ha MpemaxBaHe

Ha BMOpaumn. [lo HUBOTO Ha MaluMHaTa, TA TPSGBa Aa Ce M3NpPaBM U ABETE pPeryaaTopu

MoraT fa 6b4aT U3LAI0 B KOHTAKT ¢ Noga. MoxeTe CblLO Taka Aa peryanpaTe HUBOTO OT

pa3BMBaHe Ha perynaTtopa crnopeg otnpes (c NpbCT UK C NOAXOAALL, KtoY).
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BHumaHue! TMpean pa oOTCTpaHMTE MNOBPeAUTe, M3BadeTe LUencesfa OT KOHTaKTa.
TexHUYecknTe Npobiemun, KOMTO He ca NpeacTaBeHW B TOBa PbKOBOACTBO, MoraT Aa 6baat
OTCTPaHEHWN CamoO OT KBaﬂVICI)VILI,VIpaH €/IEKTPOTEXHUK UTN OT KOMMNETEHTHO 1nLLe.

BakHo! PemoHTUTE MoOraT Aa ce M3BbPLUIBAT CamMO OT KBAaAMOUUMPAHU CEPBU3HU TEXHULM.
HenpaBuaHUTe peMoHTM moraT Aa AoBeAaT A0 MoABaTa Ha PUCKOBe 3a noTpebutens. Ako
BaweTo ycTpoicTBo TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAHO, MOA CBbPXKETE Ce C A0CTaBYMKA UM C
BalUMAT MecTeH LeHTbP 3a NoAAPbIKKA.

3a pga ce nNpefoTBPaTM M3AM3AHETO Ha CTyAeH Bb3Ayx OT ypefna,
3aTBapAiiTe 6bp30 HerosaTa BpaTa W JApbXKTe BpaTaTta OTBOPEHa
Hal-KpaTKO Bb3MOXKHO BpeMme.

MpekbcBaHe Ha M3bsreaiiTe BKapBaHETO Ha HOBM XPaHWUTENIHWM MPOAYKTU B ypena, Tbi
3aXpaHBaHETO C eHeprMa | KaTo ToBa LWe A4oBege A0 MOBMILABaHeE HA TemnepatypaTta BbB
BbTPELUHOCTTa HA OTAENEHMNETO.

B cnyqaﬁ Ha MNpoAb/XUTENNHO NpeKbCBaHE Ha 3aXpaHBaHETO C
€/1eKTpoeHeprmna, NnoCrtaBeTe Cyx e B ypeda.

AKO 3axpaHBalMAT Kaben e nospedeH, TpAbGBa Aa ce MOAMEHWU CbC
cneumaneH Kaben, KOWTO e HanuvyeH MpW NPOU3BOAUTENA WAU MNpuU

MNpobnemun Ha
P Herosus npeacrasuten.

3axpaHBawmna Kaben
Ypenvt Tpﬂ6Ba Aa Ceé pPa3noNoXn TaKa 4e uwencensvr ga € NeCHO

[OOCTbMEH.

M3BageTe BCUYKM NPOAYKTM OT ypesa W U3KAK4YeTe wencena oT
M3TOYHUKA Ha 3aXpPaHBaHe C e/IEKTPOEeHePrunAa.

B cnyyait Ha

MN3b6bplieTe BLTPELWHOCTTA Ha ypeAa M OcTaHaaTa BoAa B HEro.
Heu3nonseaHe 3a AbAro
Bpeme 3a ga ce npepoTBpaTM MnosiBaTa Ha MyXbJ W HENPUATHU MUPU3MU,

OoCTaBeTe BpaTaTa OTBOPEHa, Taka Ye BLTPELWHOCTTa Ha ypesa pAa
M3CbXHE HanbJHO.
M3KAoYeTe Lencesa oT M3TOYHUKA Ha 3aXpaHBaHe C eIeKTpoeHeprus.
Mo Bpeme Ha NpemecTBaHe Ha ypena, yBepeTe ce, Ye KpayeTata My He

TpaHcnopT p p ypeaa, ysep ) p Yy

noBpexaaT 3axpaHBawna Kaben.

He gonyckaiiTe KpayeTaTa Aa ce yApPAT B CTbMasa, Nparose v 4p.

MocTtaBeTe napye AbPBO WAKM APYr NogobeH NpeaMeT Mexay BpaTtarta u
OCHOBHMA KOPMYC, 33 4a Ce Bb3NPenATcTBa Mb/AHOTO 3aTBapsAHe Ha
Bparara.

BpemeHHO CbXxpaHeHue YBepeTe ce, 4e He CbxpaHsaBaTe HeusmnonssaHaTa ¢ppu3epHa pakna Ha
MACTO, KbAETO AeLiaTa C1 Urpasr.

AKO peTe Bfe3e B OTAENEHMETO Ha ypega M BpaTata ce 3aTBopw,
Bb3MOXXHO € AEeTEeTO Aad HE MOXe Aa OTBOPU BpaTaTa OTBbTPE.

Mons, npoBepeTe C/AeOHOTO, aKO Ce HaTbKHETe Ha npobiemu C YCTPOMCTBOTO. AKO
NpobaeMbT NPOAbLANKABA, C/1ef, KaTO KOPUTMPaLLM MEepPKU, U3BaJeTe 3axpaHBalLmsa Kaben ot
KOHTaKTa.

TpaHcdep npeameTy, CbXpaHABaHM B KyTUSA WM KOHTelHep. ToraBa ce CBbpXKeTe C AUabpa,
OT KOMTO CTe 3aKkynuaun ¢poToanapata u ga 6baaT rotosn Aa NpesocTaBaT MHGOPMaLMA, Tbi
KaTo ce npeaasa B "3agbkutenHa MHbopmaums".

3a Aa NpeaoTBpaTMTE TOKOB YAap, HE M3BaXKAaNTe 3axpaHBaLLMA Kaben OT KOHTaKTa C MOKpU

pbLe.
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He e cmydeHo

Kaben ce pexe?

Janv 3axpaHBawmAT Kaben e uskYeH?

Mponycka Ha 6e3onacHocmma u/usau a8mMomMamu4Ho 0d NPesKY8a
BK/IOYEeHU?

be3 noyuseH mepmocmam?

HenpasunHomo oxnaxcoaHe

T4 ce nposempu MACMOMO HA UHCMANAyua?

)/cmpoﬁcmeomo €eno3uyuoHuUpaHe 61u30Ccm 0o ne4yka unu

704U Us1u HA rpAaKa c/1bH4Yesea ceemsiuHa noboii?

Bpamume ce omeapam u 3ameapsam 4yecmo?

Obekmume cbxpaHeHU Ha0 Mo8sap HA AUHUAMA?

[anu perynatopa Ha TemnepaTypaTta No nocoka Ha MAX Ha?

AKO TA e NpeKaneHo CTyaeHO Aa ro npeBbpHe B NOCOKa Ha MIN.

Obpasysa MHo20 1e0 omdeseHue ppusep?

lpekomepeH wym

E docmamvyHo cuaHa noda nod ypeoa?

TpenmeHemo Ha ypeda a u / unu 8ouaa wym?

O6pamHama CMmpaHa e 8 KOHMAKmM cvC cmeHama, u m. H.?

Uma koHmeliHep unu Hew,o 3a0 XAa0UuAHUKA?
Komnipecopvm wje Hanpasu 3a MasKo no-8ucoK Wym, csi1ed Kamo

ycmpolicmeomo ce pecmapmupa. LLym we uz4esHe ¢ oxaaxoaHe.

KoHoeHzayuama

Ha 8bHWHAMa

KoHdeH3ayuamamoxce 0ace 06pa3ysa omebHWHAMA cmpaHa Ha
ycmpolicmeomo u Ha Ha 8paMama o 8peme Ha 20pewume U 8a1aMHU
OHU UAU 8 308UCUMOCM OM MOBA KbOe e UHCmanupaH. Tosa ce

cq1y48a, Koeamo es1axtHocmma e eucokau B800HU qacmuuuydpﬁ

Ha xn1adunHuKa e

2opewo

CMpaHa Ha
cmydeHume nosvpxHocmu. Tosa e HoOpMasHo. N36vpweme
ycmpolicmeomo
KOHOeH3ayuAama cbC Cyxa Kvpna.
OcobeHo npe3 AAMomMo unau no epeme Ha cmapma,
nepumemuvpycmpolicmeomoez2opeuyo, 3aWomoesbmpes
lepumemvpbm

mpvbama Ha paduauus u npedomepamsasa 0bpazysaHemo

HO KOHOeH3.
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Ta3u Ton/IMHA He 3acAra CTokuTe BbTpeE.

CEPBU3 U OBCNTYXKBAHE HA K/IUEHTU

M3nonssaiiTe camo Opur1HaNHW Pe3epPBHM YacTu.

KoraTo ce cBbp3BaTe C HallMA OTOPU3MPaH CEPBM3EH LEeHTbP, yYBepeTe Ce, Ye Mmarte nog
pbKa cnegHata MHpopmauma: HanmeHoBaHWe Ha mogena U cepueH Homep.

NHbopmaumaTa moxe aa 6bae HamepeHa Ha TabesikaTa C TEXHMYECKU AaHHKU. Te noaneskat
Ha npomsAHa 6e3 npeaBapuTesIHO yBeAOM/IEHME.

TEXHUYECKU OAHHU

TexHuyeckata MHGOPMaUMa ce HaMMpa Ha TabenKkaTta C TEXHUYECKM AAHHW HA ypena M Ha
€HEeprumHnA eTUKer.

QR KOObT Ha eHepPrniHUA eTUKET, NPeaoCTaBEeH 3aeHO C ypeaa, npeanara yeb Bpb3Ka KbM
uHdopmauusTa B 6asarta AaHHM Ha EPREL oTHOCHO NocTUXKeHUATa Ha ypeaa.

3anaseTe eHepPruimHUA eTUKeT 3a 6bAeLM CNpaBKM, 3ae4HO C PbKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba m
C BCUYKM APYrM AOKYMEHTU, NPpeaocTaBeHu 3ae4HO0 C TO3M ypea.

CbWo Taka, MOXeTe Aa HamepuTe cblata MHGopmaumusa B b6asaTa gaHHWM Ha EPREL, kKaTo
usnonssate Bpb3KkaTa https: // eprel.ec.europa.eu n HaMmeHoBaHMETO Ha mogena u
CepuUiHMA HOMEpP Ha MPOAYKTa, KOMTO MOXeTe Aa HamepuTe Ha Tabenkarta C TeXHUYECKM
[aHHMW Ha ypeaa.

3a poctbn Ao MHOpMmauuA 3a BawuAa NpoaykT B noptana EPREL moxkete Aa cKaHuparte
KogoBseTe No-aony:

HCF-H93F+ HCF-H145F+ HCF-H205F+

Bnarop,apMM BU, 4e 3aKynuxrte TO3u I'IpOAyKT! AKo nmare Hy>X4a OT NOMOL, BbB BPb3Ka C
BalnA NPOAYKT, noceTeTe HallnA ye6ca17|T, KaTO MU3Nnon3BaTe BPb3KUTE NO-A0NY:

Monyuete pbKoBoAcTBa 3a ynoTpeba: https://www.heinner.ro

Monyuete uHdpopmaLma OTHOCHO pemoHTUTe: https://www.heinner.ro
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EKonoruyHo usxsbpnsaHe
MoeTe aa nognomorHeTe 3aluTaTa Ha OKonHaTa cpeaal
He 3abpaBsiiTe ga cnassaTe MecTHUTE pasnopenbu: npefasaiTe HepabOTELLOTO eNeKTPUYECcKo

obopyasaHe B NOAXOAALL LEHTLP 33 o6e3BpeskaaHe Ha oTnagbumTe.

HEINNER e 3anaseHa mapka Ha Network One Distribution SRL. Jpyrute TbproBCckM MapKu u
MMeHa Ha MPOAYKTU Ca TbProBCKM MAaPKU MW PErUCTPUPAHU TbPrOBCKM MapKKU Ha CbOTBETHUTE UM

npuTexartenu.

HuKos uacT oT cneunduKaummnTe He Moxe Aa 6bae Bb3NPOM3BEKAAHA MO KakBaTo M Aa 6usio
dbopma UM HauMH, UAKM M3MO/I3BaHa 3a HanpaBaTa Ha KakBMTO M 4a BUN0 TEXHM NMPOU3BOAHM, KaTo

Hanpvmep NpeBoA, NPOMsHa UK aganTaumsa, 6e3 paspeweHme ot NETWORK ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Bcuuku npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro
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Cc€

To3sun NPOAYKT € B CbOTBETCTBME C HOPMUTE U CTaHAAPTUTE Ha EBpOHeﬁCKaTa O6LLI,HOCT.

BHocuten: Network One Distribution
Marcel lancu, 3-5, Bucharest, Romania

Ten.: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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